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1 USB cable / Câble USB / USB-Kabel

2 Left and right button / Bouton gauche et droite / Linke und rechte Taste

3 Scroll wheel and scroll wheel button / Molette et bouton molette / Scrollrad und klickbares Scrollrad

4 Lexip button / Bouton Lexip / Lexip-Taste

5 Joystick / Joystick / Joystick

6 Front button / Bouton avant / Vordere Taste

7 Back button / Bouton arrière / Hintere Taste

8 Internal pivot / Pivot interne / Wippe

9 Ceramic feet (FR) Patins Céramiques, (DE) Keramik-Gleitfüße

10 RGB LED Logo / Logo LED RVB / RGB-LED Logo

11 LED
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ENGLISH

Thank you for buying Lexip™ 3D Mouse Pu94 !

SAFETY INSTRUCTIONS

⚠ This symbol identifies safety and health messages in this product guide. Read this guide for important safety and health
information for the product that you have purchased.
⚠ WARNING: FAILURE TO PROPERLY SET UP, USE, AND CARE FOR THIS PRODUCT CAN INCREASE THE RISK OF SERIOUS
INJURY, DEATH, PROPERTY DAMAGE, OR DAMAGE TO THE PRODUCT OR RELATED ACCESSORIES. READ THIS PRODUCT
GUIDE FOR IMPORTANT SAFETY AND HEALTH INFORMATION AND RETAIN THESE DOCUMENTS FOR FUTURE REFERENCE
CAREFULLY. PLEASE KEEP OUT OF REACH OF YOUNG CHILDREN.
IMPORTANT PRODUCT SAFETY INFORMATION

1. Safety of children and vulnerable people - ⚠ WARNING: Choking Hazard
This device may contain small parts that may be a choking hazard to children under 3. Keep small parts away from children.
Make sure to never leave this product within the reach of young children. Do not let children play with the device. Do not leave
packaging within the reach of children. Children should not clean or attempt any maintenance on the device unattended. Make
sure children using this product play safely and within their limits, and make sure that they understand proper use of the
device.

2. General Security and use - ⚠ WARNING: Risk of injury, electric shock, fire, burns or damage to the device
⚠ WARNING: Do not attempt repairs
⚠ WARNING: Do not allow your accessory to become wet
This device is designed for domestic indoor use and should not be used otherwise. Follow the safety instructions in the
manual. Do not use or store the device in dusty/dirty areas as its moving parts and electronic components can be damaged.
Do not use or store the device in hot areas. Do not drop, do not disassemble, do not open, do not crash, do not bend, do not
deform the product or any of its parts, this could seriously damage them Do not use the product with wet hands and avoid any
kind of moisture. Do not use water to clean the product or any other cleaning agent. Do not use abrasive cleaners, scouring
pads, solvents or metal objects. To clean the product, use an anti-static cloth. Do not attempt to clean connectors. Do not
disassemble the product yourself. All repairs must be performed by qualified personnel. Prevent any liquid from entering the
product. Do not leave the battery near a heat source such as radiator. Do not insert any object other than those permitted in
the product. Do not short circuit. Do not touch the battery terminals. Do not place heavy objects on the product. Avoid
excessive shock or vibration of the unit. The unit must not be exposed to water dripping or splashing. Do not place objects
filled with liquids such as vases on the device. Do not spray water or steam to clean the unit. Any evidence of any attempt to
open and/or modify this device, including any peeling, puncturing, or removal of any of the labels, will void the Limited
Warranty.

3. Installation
Do not install and do not connect a damaged device. Carefully follow the installation instructions provided with the device. Do
not install or do not use it in a place where the temperature is below 15 ° C or in a place exposed to the elements. Do not
place the product in direct sunlight or near a source of heat. Install the product in a dry place and protected from dust. Do not
place in areas subject to splashing water. Do not place the device flame sources such as lighted candles.

4. Electrical safety - ⚠ WARNING: Risk of injury, electric shock, fire, burns or damage to the device
As with many other electrical devices, failure to take the following precautions can result in serious injury or death from electric
shock, fire, or damage to your accessories and console. Use only an approved charging cable. Do not allow a wireless device
or charging cable to become wet. Unplug the charging cable during lighting storms or when unused for long periods. To
prevent damage, avoid sitting or stepping on a wireless device, its cable, or the cable plug or connector.

5. Disposal - ⚠ WARNING: Observe the safety rules when disposing of waste electrical and electronic equipment (WEEE).
6. Cables - ⚠ CAUTION: Cables and Cords

To reduce potential trip hazards or entanglement hazards, arrange any cables and cords so that people and pets are not likely
to trip over or accidentally pull on them as they move around or walk through the area. Keep cables and cords out of reach of
children and pets. Do not let children play with cables and cords. Excessive moisture can cause electric shock. Make sure the
cord is not in contact with hot objects like a heater.

IMPORTANT HEALTH WARNING

1. 1. Musculoskeletal Disorders - ⚠WARNING: Use of game controllers, keyboards, mice, or other electronic input devices
may be linked to serious injuries or disorders.

When playing video games, as with many activities, you may experience occasional discomfort in your hands, arms, shoulders, neck, or
other parts of your body. However, if you experience symptoms such as persistent or recurring discomfort, pain, throbbing, aching,
tingling, numbness, burning sensation, or stiffness, DO NOT IGNORE THESE WARNING SIGNS. PROMPTLY SEE A QUALIFIED
HEALTH PROFESSIONAL, even if symptoms occur when you are not playing a video game. Symptoms such as these can be
associated with painful and sometimes permanently disabling injuries or disorders of the nerves, muscles, tendons, blood vessels, and
other parts of the body. These musculoskeletal disorder (MSDs) include carpal tunnel syndrome, tendinitis, tenosynovitis, vibration
syndromes, and other conditions. While researchers are not yet able to answer many questions about MSDs, there is general
agreement that many factors may be linked to their occurrence, including medical and physical conditions, stress and how one copes
with it, overall health, and how a person positions and uses their body during work and other activities (including playing video games).
Some studies suggest the amount of time a person performs an activity may be a factor. These are some guidelines that may help you
work and play more comfortably and possibly reduce risk of experiencing any MSD: Positioning yourself to use comfortable, not
awkward, postures; Keeping your hands, fingers, and other body parts relaxed; Taking breaks; Developing a healthy lifestyle.
If you have questions about how your own lifestyle, activities, or medical or physical condition may be related to MSDs, see a qualified
health professional.

ABOUT LEXIP® 3D MOUSE PU94

Content

● 1 x 3D Mouse Pu94
● 1 x USB cable with Type-A to Micro-USB Type B
● 1 x user manual.

4



Getting started

Plug the Micro USB Type B end of the cable into the 3D Mouse, then plug the other end into your computer. The 3D Mouse will then
work as a standard mouse. To get the most out of your 3D Mouse and configure it to your preferences, install the Lexip Control Software
by downloading from https://www.lexip.co/en/downloads

Characteristics

The 3D Mouse is the first device which combines two joysticks in one mouse. It allows you to use keyboard shortcuts, handle the
gamepad and move the mouse using only the joysticks. It has several features:
The Joystick : The 3D Mouse is equipped with a mini thumb joystick. This joystick has the ability to send more than 90,000 angle
values and perform complex sustained actions. You can assign an action of your choice to each of the joystick’s four axes.
Vertical rotation plane: up, down, forward, backward.
Two degrees of freedom are accessible and offer the same feel as a traditional joystick, but in a compact version.
With 30 degrees of tilt in four directions, controlling the azimuth of a spaceship for instance, becomes intuitive.
The Laser : ADNS-9800 provides enhanced features such as programmable resolution to suit various users preferences.
Two dimensional glide with 12000 dots per inch (DPI), and the possibility to change it with any configured button on the mouse.
The 360° Internal Pivot : The 3D Mouse allows internal mechanical two-axis tilting on the upper shell (+/- 20 degrees in all directions).
As with the joystick, you can assign any action to each of the internal pivot’s four axes.
The rotation plane is horizontal: left, right, forward, backward.
At the heart of Lexip’s 3D Mouse, a diabolo connects the top and bottom shells. This allows the bottom shell to remain stationary while
the top one is in motion.
Two accelerometers, one assembled to the top shell and the other one to the bottom circuit board.
The accelerometers register 550 individual points over the +/- 20 degrees tilt.
Buttons : The 3D Mouse is equipped with 6 programmable buttons.
Switch buttons: Huano
Ceramic Feet : The 3D Mouse’s ceramic feet are ideal if you want the ultimate reduction in friction and the closest coefficient of friction
between dynamic and static positions.
Braided USB Wire : The mouse cable is braided, ensuring it is strong and durable. It can also be plugged/unplugged via a Micro USB
Type B port, so you can easily replace it with a cable of your choice (different colour/length).
Control software : With our control software, you can tweak the feel and function of your mouse. From lighting effects to sensitivity,
feedback, shortcuts and more, the 3D Mouse is totally customisable.
The parameters set using the control software can be saved for later use. The profile will be automatically recognised according to the
game.
Some game profiles are pre-recorded. You can use them as they are or adapt them to your own use.

Troubleshooting

My 3D Mouse has not been detected? My 3D Mouse is not responding? Movements are jerking?
● Try another USB port on your computer
● Connect your mouse to a USB port with an independent power supply
● Make sure the USB cable is not twisted or pinched
● Restart your system
● Make sure you are using your 3D Mouse on a suitable stand (avoid glass and reflective surfaces)

My control software is not working correctly :
● Go to https://www.lexip.co/ to download the latest version of the control software
● Watch the tutorial demonstrating how to use the control software. It is available on the website.
● Go to the FAQ page at https://www.lexip.co/ , your question may have already been answered

For all other needs, please contact our support team at support@lexip.fr

SPECIFICATIONS

DC 5V --- 200mAh

CUSTOMER SUPPORT

For answers to common questions, troubleshooting steps, and our Customer Support team, e-mail us at: sav@pixminds.com.

TERMS OF WARRANTY

Warranty period is 2 years from date of purchase with proof of purchase submitted. Operating instructions must be followed. Specifically
excludes any damages associated with leakage of batteries. Product must not have been damaged as a result of defacement, misuse,
abuse, neglect, accident, destruction or alteration of the serial number, improper electrical voltages or currents, repair, alteration or
maintenance by any person or party other than our own service facility or an authorized service center, use or installation of non- Lexip®
replacement parts in the product or the modification of this product in any way, or the incorporation of this product into any other
products, or damage to the product caused by accident, fire, floods, lightning, or acts of God, or any use violative of instructions
furnished by Lexip®. Obligations of Lexip® shall be limited to repair or replacement with the same or similar unit, at our option. To obtain
repairs under this warranty, present the product and proof of purchase (e.g., bill or invoice) to the authorized Lexip® Technical Support
Center transportation charges prepaid. Any requirements that conflict with any state or Federal laws, rules and/or obligations shall not
be enforceable in that particular territory and Lexip® will adhere to those laws, rules, and/or obligations. When returning the product for
repair, please pack it very carefully, preferably using the original packaging materials. Please also include an explanatory note.
IMPORTANT: To save yourself unnecessary cost and inconvenience, please check carefully that you have read and followed the
instructions in this manual. This warranty is in Lieu of all other expressed warranties, obligations or liabilities. ANY IMPLIED
WARRANTIES, OBLIGATIONS, OR LIABILITIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF
THIS WRITTEN LIMITED WARRANTY. Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above
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limitations may not apply to you. IN NO EVENT SHALL WE BE LIABLE FOR ANY SPECIAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR
BREACH OF THIS OR ANY OTHER WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, WHATSOEVER Some states do not allow the exclusion or
limitation of special, incidental or consequential damages, so the above limitation may not apply to you. This warranty gives you specific
legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state.
DISPOSAL OF WASTE BATTERIES AND ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
This WEEE symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed at the
end of its life separately from your household waste. There are separate collection systems for recycling in the EU. For more
information, please contact the local municipal household waste disposal service or your retailer where you purchased the product.
[European Union] These symbols indicate that the electrical and electronic equipment and batteries marked with these symbols must
not be disposed of as household waste at end of life. They should rather be given to collection points for the recycling of electrical and
electronic equipment and batteries for proper treatment, recovery and recycling in accordance with national legislation and Directive
2012/19/EU. By eliminating these products appropriately, you are helping to conserve natural resources and prevent potential negative
effects on the environment and human health which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of these products. For
more detailed information about recycling this product, please contact your local municipal office, your household waste disposal service
or the shop where you bought it. According to the national legislation, penalties may be applied in case of incorrect disposal of this
waste.
[Professional users] If you wish to discard this product, please contact your dealer and check the terms and conditions of the purchase
contract.
[Other Countries outside the European Union] These symbols are only valid within the European Union. To eliminate these products,
it should comply with applicable national legislation or other regulations in your country for the treatment of electrical and electronic
equipment and used batteries.

This product is CE compliant and has the CE mark according to the following European Directives:
● Directive 2012/19/EU of the European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on waste electrical and electronic

equipment (WEEE)1

● Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment2

● Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of
the Member States relating to electromagnetic compatibility3

FOR CUSTOMERS IN THE UNITED STATES
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radiocommunications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician to help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Information and views expressed in this document, including URL and other Internet website references, may change without notice.
This document does not provide you with any legal rights to any intellectual property in any Lexip product. You may copy and use this
document for your internal reference purposes.

3 The directive 2014/30/EU is a recast of the (EMC) Directive 2004/108/EC published in the Official Journal of the European Union L 390/24, 31
December 2004, and repealed Directive 89/336/EEC as from 20 July 2007.

2 The directive 2011/65/UE is a recast of the directive 2002/95/CE of the European Parliament and of the Council of 27 January 2003.

1 The directive 2012/19/EU is a recast of the directive 2002/96/CE of the European Parliament and of the Council of 27 January 2003.
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FRANÇAIS

Merci pour votre achat d’une souris Lexip™ 3D Mouse Pu94 !

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

⚠ Ce symbole identifie des renseignements relatifs à la sécurité et à la santé dans ce guide produit Lisez ce guide pour
obtenir des informations importantes relatives à la santé et à la sécurité pour le produit que vous avez acheté.
⚠ AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES INSTRUCTIONS
FOURNIES. LE FABRICANT NE PEUT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ET BLESSURES LIES A UNE
MAUVAISE INSTALLATION OU UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE NOTICE AVEC VOTRE APPAREIL POUR VOUS Y
REFERER ULTERIEUREMENT.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de suffocation
Cet appareil peut contenir de petits éléments présentant un risque de suffocation pour les enfants de moins de 3 ans.
Maintenez les petits éléments hors de portée des enfants. Assurez-vous de ne jamais laisser ce produit à la portée de jeunes
enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les emballages à portée des enfants. Les enfants ne
doivent pas nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur l’appareil sans surveillance. Assurez-vous que les
enfants qui utilisent ce produit jouent en toute sécurité et observent leurs limites. Veillez également à ce qu’ils comprennent
comment utiliser le produit correctement.

2. Sécurité générale et utilisation - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures ou
de dommage matériel à l’appareil
⚠ AVERTISSEMENT : ne tentez pas d’effectuer des réparations
⚠ AVERTISSEMENT : évitez tout contact du produit avec un liquide
Ce produit est destiné à une utilisation domestique et en intérieur. Suivez les instructions du présent manuel. N’utilisez pas ou
rangez l’appareil dans des zones sales ou poussiéreuses dans la mesure où les parties amovibles et les composants
électroniques pourraient être endommagés. N’utilisez pas ou rangez le produit dans des zones de chaleur. Ne laissez pas
tomber, ne désassemblez pas, n’ouvrez pas, n’écrasez pas, ne tordez pas, ne déformez pas, toute pièce du produit, cela
pourrait sérieusement les endommager. N’utilisez pas d’eau pour nettoyer le produit ni autre produit nettoyant. N’utilisez pas
de produits abrasifs, de tampons à récurer, de solvants ou d’objets métalliques. Pour nettoyer le produit, veuillez utiliser un
chiffon antistatique. Ne démontez pas le produit vous-même. Toute réparation doit être réalisée par du personnel qualifié. Ne
laissez pas la batterie près d’une source de chaleur comme un radiateur. N’insérez pas un autre objet que ceux autorisés
pour le produit. Ne court-circuitez pas. Ne touchez pas les bornes de la batterie. Ne posez pas d’objets lourds sur le produit.
Evitez les chocs excessifs ou les vibrations excessives. Il ne doit pas être exposé aux gouttes et aux éclaboussures. Ne
posez pas d’objets contenant du liquide tels des vases sur l’appareil. Ne vaporisez pas d’eau sur le produit pour le nettoyer.
Tout signe de tentative d’ouverture et/ou de modification de cet appareil, y compris tout décollement, toute perforation ou tout
retrait des étiquettes, annulerait la garantie limitée.

3. Installation
N’installez pas ou connectez un appareil endommagé. Suivez attentivement les consignes d’installation fournies avec
l’appareil. N’installez pas ni n’utilisez dans un endroit dont la température est inférieure à 15°C ou exposée aux éléments.
N’exposez pas le produit directement aux rayons du soleil ou près d’une source de chaleur. Installez le produit dans un
endroit sec et protégé de la poussière. Ne le placez pas dans des lieux sujets à des éclaboussures d’eau. Ne placez pas sur
l’appareil de sources de flammes telles que des bougies allumées.

4. Sécurité électrique - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures ou de dommage
matériel à l’appareil. Comme pour de nombreux appareils électriques, vous risquez de vous blesser gravement ou de mettre
votre vie en danger en cas de décharge électrique ou d’incendie, ou d’endommager votre console ou votre accessoire, si
vous ne prenez pas les précautions nécessaires suivantes. Veuillez uniquement utiliser le câble fourni pour recharger les
batteries. Ne laissez aucun liquide entrer en contact avec le produit ou son câble de recharge. Débranchez le câble de
recharge pendant un orage ou si vous prévoyez de ne pas utiliser le produit pendant une longue période. Pour réduire les
risques, veillez à ne pas vous assoir ou marcher sur le produit, son câble ou le connecteur du câble.

5. Mise au rebut - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure ou de suffocation
Respectez les règles de sécurité lors de la mise au rebut des Déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE).

6. Câbles - ⚠ ATTENTION : Câbles et cordons
Placez tous les câbles et cordons de manière à ce que personne (ou aucun animal) ne puisse se prendre les pieds dedans ou
tirer dessus par mégarde en se déplaçant dans la pièce. Veillez à maintenir les câbles et cordons hors de portée des enfants
et des animaux domestiques. Ne laissez pas vos enfants jouer avec les câbles et cordons. Débranchez immédiatement
l’appareil si vous constatez qu’il dégage une odeur de brulé ou de la fumée. L’humidité excessive peut causer des chocs
électriques. Assurez-vous que le cordon n’est pas en contact avec un objet chaud tel qu’un radiateur.

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SANTE

1. 1. Syndrome LMR : Lésions dues aux mouvements répétitifs et tension oculaire - ⚠ AVERTISSEMENT : L’utilisation
des manettes de jeu, des claviers, des souris ou autres dispositifs électroniques de saisie peut entraîner l’apparition de
blessures ou de troubles graves

Après quelques heures, les jeux vidéo peuvent irriter les muscles, les poignets, la peau ou les yeux. LMR signifie « Lésion due aux
mouvements répétitifs ». Le syndrome LMR apparaît suite à de petits mouvements se répétant en permanence. Des symptômes
typiques sont des douleurs dans les doigts, les poignets, les bras ou la nuque. Si vous ressentez des douleurs, des engourdissements
ou des faiblesses au niveau de ces parties du corps, veuillez consulter un médecin dans les plus brefs délais. Veuillez suivre les
instructions suivantes afin d’éviter des problèmes tels que la tendinite, le syndrome du tunnel carpien, l’irritation de la peau ou la tension
oculaire. Évitez les périodes trop longues de jeu. Il est recommandé aux parents de s’assurer que leurs enfants jouent pendant des
périodes adéquates. Même si vous ne croyez pas en avoir besoin, faites une pause de 10 à 15 minutes à chaque heure de jeu,
levez-vous et marchez un petit peu. Si vous éprouvez fatigue ou douleur au niveau des mains, des poignets, des bras ou des yeux,
cessez de jouer et reposez-vous pendant plusieurs heures avant de jouer de nouveau. Si vous avez les mains, les poignets, les bras ou
les yeux endoloris pendant le jeu ou après, cessez de jouer et consultez un médecin. Lorsque vous jouez à un jeu vidéo : Asseyez-vous
ou tenez-vous aussi loin que possible de l’écran ; Jouez sur le plus petit écran disponible ; Ne jouez pas si vous êtes fatigué ou si vous
avez besoin de repos ; Jouez dans une pièce bien éclairée ; Faites une pause de 15 minutes toutes les heures.
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À PROPOS DE DE LA SOURIS LEXIP® 3D MOUSE PU94

La 3D Mouse est le premier périphérique qui fusionne une souris avec deux joysticks. Elle permet d’envoyer à l’ordinateur des
raccourcis claviers, des événements joysticks ou encore de déplacer la souris par le seul mouvement des joysticks.

Contenu

● 1 x 3D Mouse Pu94
● 1 x câble USB Type-A vers Micro-USB Type B
● 1 x notice utilisateur.

Démarrage

Branchez le côté Micro USB Type B du câble dans la 3D Mouse, puis branchez la seconde extrémité à votre ordinateur. La 3D Mouse
fonctionnera alors comme une souris standard. Afin d’obtenir le meilleur de votre 3D Mouse et de la configurer selon vos préférences,
installez le logiciel de contrôle Lexip en le téléchargeant depuis https://www.lexip.co/telechargements/

Caractéristiques

La souris a plusieurs caractéristiques qui sont détaillées ici :
Le Joystick : La 3D Mouse est équipée d’un mini joystick de pouce. Ce joystick a la capacité d’envoyer plus de 90.000 valeurs d’angle
et d’effectuer des actions soutenues complexes. Vous pouvez assigner l’action de votre choix à chacun des quatre axes du joystick.
Plan de rotation vertical : haut, bas, avant, arrière.
Deux degrés de liberté sont accessibles et offrent la même sensation qu’un joystick traditionnel, dans une version compacte.
Avec 30 degrés d’inclinaison dans les quatre directions, contrôler l’assiette et l’azimut d’un vaisseau spatial, par exemple, devient intuitif.
Le Laser : L’ADNS-9800 offre des fonctions améliorées telles que la résolution programmable pour s’adapter aux préférences des
utilisateurs.
Glissement bidimensionnel avec 12000 DPI, et la possibilité de le changer avec n’importe quel bouton configuré sur la souris.
Le Pivot Interne 360° : La 3D Mouse permet une inclinaison mécanique interne à deux axes sur la coque supérieure (+/-20 degrés
dans toutes les directions). Comme pour le joystick, vous pouvez assigner n’importe quelle action à chacun des quatre axes du pivot
interne.
Le plan de rotation est horizontal : gauche, droite, avant, arrière.
Au cœur de la 3D Mouse de Lexip, un diabolo relie les coques supérieure et inférieure. Il permet à la coque inférieure de rester
stationnaire alors que la coque supérieure est en mouvement.
Deux accéléromètres, l’un est assemblé avec la coque supérieure et l’autre sur la carte de circuit inférieure.
Les accéléromètres enregistrent 550 points individuels sur une inclinaison de +/- 20 degrés.
Boutons : La 3D Mouse est équipée de 6 boutons programmables.
Switch des boutons : Huano.
Patins Céramiques : Les patins en céramique sous la 3D Mouse sont parfaits pour qui désire une réduction ultime de la friction et le
plus proche coefficient de friction entre les positions dynamique et statique.
Câble USB Tressé : Le câble de la souris est tressé, assurant sa solidité et sa durée de vie. Il peut également être branché / débranché
grâce à un port Micro USB Type B afin que vous puissiez le remplacer facilement par un câble de votre choix (couleur / longueur
différente).
Control software : Grâce à notre logiciel de configuration, vous serez en mesure de modifier les sensations et fonctions de votre
souris. Que ce soit pour les effets de LED, la sensibilité, les raccourcis et bien plus encore, la 3D Mouse est totalement personnalisable.
Les paramètres réglés grâce au control software peuvent être sauvegardés pour une utilisation ultérieure. Le profil sera
automatiquement reconnu en fonction du logiciel.
Certains profils de logiciel sont pré-enregistrés. Vous pouvez les utiliser tels quels ou les adapter en fonction de votre utilisation.

Résolution des problèmes

Votre 3D Mouse n’est pas détectée ? Votre 3D Mouse ne répond pas ? Les mouvements sont saccadés ?
● Essayez un autre port USB de votre ordinateur
● Utilisez un port USB qui a sa propre alimentation électrique
● Assurez-vous que le câble USB ne soit ni tordu ni pincé
● Redémarrez votre système
● Assurez-vous d’utiliser votre 3D Mouse sur un support adapté (éviter le verre et les surfaces réfléchissantes)

Votre control software ne fonctionne pas comme souhaité ?
● Rendez-vous sur https://www.lexip.co/ pour télécharger la dernière version du control software
● Visionnez le tutoriel expliquant l’utilisation du control software. Il est à votre disposition sur le site.
● Rendez-vous sur la page FAQ sur https://www.lexip.co/, votre question a peut-être déjà une réponse...

Pour tout autre besoin, contactez notre support à l’adresse sav@pixminds.fr .

SPÉCIFICATIONS

Alimentation : 5V - 200mA

SERVICE CLIENT

Contactez-nous par e-mail à sav@pixminds.com pour toute demande d’informations, problèmes techniques ou service client.

CONDITIONS DE GARANTIE

La période de garantie est limitée à deux (2) ans à compter de la date d’achat, avec soumission d’une preuve d’achat. Les instructions
de fonctionnement doivent être correctement suivies. Le produit ne doit pas avoir été endommagé par une dégradation, une utilisation
non conforme, une négligence, un accident, une destruction ou une altération du numéro de série, l’utilisation de voltages ou courants
électriques inadaptés , la réparation, la modification ou la maintenance par toute personne ou tiers autres que notre service après-vente
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ou un centre de réparation agréé, l’utilisation de pièces de remplacement qui ne soient pas des pièces Lexip®, ou la modification du
produit de quelque manière que ce soit, l’introduction de ce produit dans n’importe quel autre produit, ou des dommage causés par un
accident, feu, inondation, foudre, ou tout autre catastrophe naturelle et toute utilisation allant à l’encontre des instructions fournies par
Lexip®. Les obligations de Lexip® sont limitées à la réparation ou le remplacement par un produit identique ou similaire, à sa
convenance. Afin d’obtenir la réparation d’un produit sous cette garantie, veuillez présenter le produit et sa preuve d’achat (c’est-à-dire
un ticket de caisse ou une facture) auprès de votre revendeur ou directement au centre de support technique Lexip® en ayant au
préalable payé les frais d’envoi. Toute condition en contradiction avec des lois, règles et/ou obligations fédérales ou étatiques ne pourra
être appliquée dans ce territoire spécifique et Lexip® adhérera à ces lois, règles et/ou obligations. Lors du renvoi du produit en vue
d’une réparation, veuillez s’il vous plait emballer soigneusement le produit, en utilisant de préférence l’emballage d’origine. Merci
également de bien vouloir inclure une note explicative. IMPORTANT : afin de vous permettre d'éviter des coûts et des désagréments
inutiles, merci de vérifier soigneusement que vous avez lu et suivi les instructions figurant dans ce manuel. Cette garantie agit en lieu et
place de toutes les autres garanties, obligations et responsabilités. Certains Etats n'autorisent pas de restrictions de durée de la
garantie, auquel cas les restrictions décrites ci-dessus ne vous sont pas applicables. EN AUCUN CAS NOUS NE POURRONS ETRE
TENUS POUR RESPONSABLES POUR DES DÉGÂTS SPÉCIFIQUES OU RÉSULTANT D'UNE INFRACTION A CETTE GARANTIE
OU A TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, QUELLE QU'ELLE SOIT. Certains Etats n'autorisent pas l'exclusion ou
la restriction des dégâts accidentels, indirects, spéciaux ou induits, auquel cas la restriction ci- dessus ne vous est pas applicable. Cette
garantie vous accorde des droits légaux spécifiques, et vous pouvez également bénéficier d'autres droits variant d'un Etat à l'autre.

Ce symbole sur le produit ou dans le manuel signifie que votre équipement électrique et électronique doit être, en fin de vie, jeté
séparément de vos déchets ménagers. Il existe en France des systèmes de collecte différents pour les déchets recyclables. Pour plus
d'information, veuillez contacter les autorités locales ou le revendeur chez qui vous avez acheté le produit
[Union européenne] Les symboles suivants indiquent que les équipements électriques et électroniques et les batteries marqués avec
ces symboles ne doivent pas être éliminés comme des déchets ménagers à leur fin de vie. Ils doivent être plutôt remis à des points de
collecte pour le recyclage des équipements électriques et électroniques ainsi que les batteries pour un traitement approprié, la
récupération et le recyclage, conformément à la législation nationale et la directive 2012/19/UE. En éliminant ces produits de façon
appropriée, vous contribuez à préserver les ressources naturelles et à prévenir les effets négatifs potentiels sur l’environnement et la
santé humaine qui pourraient autrement être causés par le traitement inapproprié des déchets de ces produits. Pour obtenir des
informations plus détaillées sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter votre bureau municipal local, votre service des ordures
ménagères ou le magasin où vous l’avez acheté. Selon la législation nationale, des sanctions peuvent être appliquées en cas
d’élimination incorrecte de ces déchets.
[Usagers professionnels] Si vous souhaitez éliminer ce produit, contactez votre revendeur et consultez les termes et conditions du
contrat d’achat.
[Autres pays en dehors de l’Union Européenne] Ces symboles ne sont valables qu’à l’intérieur de l’Union européenne. Pour éliminer
ces produits, il convient de respecter la législation nationale applicable ou d’autres règlements de votre pays pour le traitement des
équipements électriques et électroniques et les batteries usés.

Ce produit porte la marque CE suivant les directives européennes suivantes :
● Directive 2012/19/UE du 4 juillet 2012 du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets d’équipement

électriques et électroniques (DEEE)4

● Directive 2011/65/UE du 8 juin 2011 du Parlement européen et du Conseil relative à la limitation de l’utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques5

● Directive 2014/30/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des
États membres concernant la compatibilité électromagnétique (refonte)6

6 La directive 2014/30/UE est une recodification de la directive 2004/108/EC du Parlement européen et du Conseil du 15 décembre 2004 relative au
rapprochement des législations des États membres concernant la compatibilité électromagnétique et abrogeant la directive 89/336/CEE à partir du
20 juillet 2007.

5 La directive 2011/65/UE est une recodification de la directive 2002/95/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 janvier 2003.

4 La directive 2012/19/EU est une recodification de la directive 2002/96/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 janvier 2003.
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DEUTSCH

Vielen Dank für Ihren Kauf der Lexip™ 3D Mouse Pu94 !

Benutzerhandbuch
⚠ Dieses Symbol kennzeichnet Sicherheits- und Gesundheitshinweise in diesem Handbuch. In diesem Handbuch finden Sie
wichtige Sicherheits- und Gesundheitsinformationen für das von Ihnen erworbene Produkt.

WARNUNG - VOR DER INSTALLATION UND DIESES PRODUKT VERWENDEN, LESEN SIE DEN ANWEISUNGEN. DER
HERSTELLER IST NICHT FÜR FÜGTE SCHÄDEN UNSACHGEMÄSSER INSTALLATION IM ZUSAMMENHANG. STETS IN GERÄTE
MIT IHRER KAMERA ZUKUNFT AUF ZUKUNFT.
SICHERHEIT

1. Sicherheit von Kindern und gefährdeten Personen - ⚠ WARNUNG: Erstickungsgefahr
Dieses Gerät kann kleine Teile enthalten, die für Kinder unter 3 Jahren eine Erstickungsgefahr darstellen können. Achten Sie
darauf, dieses Produkt niemals in der Reichweite von kleinen Kindern lassen. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen.
Lassen Sie keine Verpackung innerhalb der Reichweite von Kindern auf. Kinder sollten keine Wartungsarbeiten am Gerät
nicht unbeaufsichtigt zu reinigen oder zu versuchen.

2. Allgemeine Sicherheit und Verwendung - ⚠ WARNUNG: Verletzungsgefahr, Stromschlag, Feuer, Verbrennungen oder
Schäden am Gerät
⚠ WARNUNG: Versuchen Sie nicht, Reparaturen durchzuführen
⚠ WARNUNG: Lassen Sie Ihr Zubehör nicht nass werden
Dieses Gerät ist für den Innenbereich bestimmt und darf nicht anders verwendet werden. Beachten Sie die
Sicherheitshinweise im Handbuch. Benutzen oder lagern Sie das Gerät nicht in staubigen oder schmutzigen Umgebungen, da
seine beweglichen Teile und elektronische Bauteile beschädigt werden können. Verwenden und lagern Sie das Gerät nicht in
heißen Umgebungen. Nicht fallen lassen, nicht zerlegen, nicht öffnen, nicht abstürzen, nicht verbiegen, das Produkt oder Teile
nicht verformen, dies kann ernsthaft beschädigt werden. Verwenden Sie das Produkt nicht mit nassen Händen und vermeiden
Sie jede Art von Feuchtigkeit. Verwenden Sie kein Wasser, um das Produkt oder andere Reinigungsmittel zu reinigen.
Verwenden Sie keine Scheuermittel, Scheuerschwämme, Lösungsmittel oder Metallgegenstände. Verwenden Sie zum
Reinigen des Geräts ein antistatisches Tuch. Versuchen Sie nicht, die Anschlüsse zu reinigen. Zerlegen Sie das Produkt nicht
selbst. Alle Reparaturarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. Verhindern, dass Flüssigkeit
in das Produkt gelangt. Lassen Sie den Akku nicht in der Nähe einer Wärmequelle wie Heizkörper stehen. Fügen Sie keine
anderen als die im Produkt zugelassenen Gegenstände ein. Nicht kurzschließen. Berühren Sie die Batterieklemmen nicht.
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät. Vermeiden Sie übermäßigen Schock oder Vibrationen des Geräts.
Das Gerät darf keinem Tropfen oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten
Gegenstände wie Vasen auf das Gerät. Sprühen Sie kein Wasser oder Dampf, um das Gerät zu reinigen. Jeglicher Nachweis
eines Versuchs, dieses Gerät zu öffnen und / oder zu modifizieren, einschließlich eines Peelings, einer Punktierung oder
Entfernung eines der Etiketten, erlischt die beschränkte Garantie.

3. Einbau
Installieren Sie kein beschädigtes Gerät und schließen Sie es nicht an. Befolgen Sie sorgfältig die mit dem Gerät gelieferten
Installationsanweisungen. Installieren Sie es nicht oder verwenden Sie es nicht an einem Ort, an dem die Temperatur unter 15
° C liegt oder an einer Stelle, die den Elementen ausgesetzt ist. Stellen Sie das Produkt nicht in direktem Sonnenlicht oder in
der Nähe von Wärmequellen auf. Das Produkt trocken aufbewahren und vor Staub schützen. Stellen Sie das Gerät nicht in
explosionsgefährdeten Bereichen auf. Stellen Sie das Gerät nicht mit Flammenquellen wie brennenden Kerzen auf.

4. Elektrische Sicherheit ACHTUNG: Verletzungsgefahr, Stromschlag, Feuer, Verbrennungen oder Schäden am Gerät.Wie bei
vielen anderen elektrischen Geräten kann es zu schweren Verletzungen oder zum Tod durch Stromschlag, Feuer oder
Beschädigungen an Zubehör und Konsolen kommen, wenn die folgenden Vorsichtsmaßnahmen nicht beachtet werden.
Verwenden Sie nur ein zugelassenes Ladekabel. Achten Sie darauf, dass keine drahtlosen Geräte oder Ladekabel nass
werden. Ziehen Sie das Ladekabel während eines Gewitters oder bei längerer Nichtbenutzung aus der Steckdose. Um
Beschädigungen zu vermeiden, sollten Sie nicht auf ein drahtloses Gerät, sein Kabel oder den Kabelstecker oder -stecker
sitzen oder treten.

5. Entsorgung - ⚠ ACHTUNG: Verletzungsgefahr oder Erstickung
Folgen Sie den Sicherheitsregeln bei der Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE).

6. Kabel - ⚠ ACHTUNG: Kabel
Legen Sie alle Kabel und Leitungen, so dass Person (oder ein Tier) durch Bewegung im Raum in den Füßen oder erschossen
versehentlich gefangen werden. Achten Sie darauf, Kabel und Leitungen zu halten außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren. Lassen Sie sich nicht Ihre Kinder mit Kabeln und Leitungen spielen. Ab sofort ziehen Sie das Gerät, wenn Sie es
ein Brand oder Rauch abgibt bemerken. Übermäßige Feuchtigkeit kann zu Stromschlägen führen. Sicherstellen, dass die
Kabel, wie beispielsweise einem Radiator nicht in Kontakt mit einem heißen Objekt sind.

WICHTIGE GESUNDHEITSWARNUNG

1. Muskel-Skelett-Erkrankungen - ⚠ WARNUNG: Die Verwendung von Spiele-Controllern, Tastaturen, Mäusen oder anderen
elektronischen Eingabegeräten kann schwere Verletzungen oder Krankheiten nach sich ziehen..
Beim Spielen von Videospielen, wie bei vielen Aktivitäten, können Sie gelegentliche Beschwerden in Ihren Händen, Armen, Schultern,
Hals oder anderen Teilen des Körpers auftreten. Allerdings, wenn Sie Symptome wie anhaltende oder wiederkehrende Beschwerden,
Schmerzen, Pochen, Schmerzen, Kribbeln, Taubheitsgefühl, brennende Empfindung oder Steifheit, NICHT IGNORE DIESE WARNING
SIGNS. PROMPTLY SEE eine qualifizierte GESUNDHEIT PROFESSIONAL, auch wenn Symptome auftreten, wenn Sie nicht spielen
ein Videospiel. Symptome wie diese können mit schmerzhaften und manchmal dauerhaft deaktivieren Verletzungen oder Störungen der
Nerven, Muskeln, Sehnen, Blutgefäße und andere Teile des Körpers zugeordnet werden. Diese muskuloskeletale Störung (MSDs)
schließen Karpaltunnelsyndrom, Tendinitis, Tenosynovitis, Erschütterungssyndrome und andere Bedingungen ein. Während Forscher
noch nicht in der Lage, viele Fragen über MSDs zu beantworten, gibt es allgemeine Übereinstimmung, dass viele Faktoren können mit
ihrem Auftreten, einschließlich medizinische und körperliche Bedingungen, Stress und wie man es bewältigt werden, die allgemeine
Gesundheit und wie eine Person Positionen und Verwendet ihren Körper während der Arbeit und andere Aktivitäten (einschließlich der
Wiedergabe von Videospielen). Einige Studien schlagen vor, wie viel Zeit eine Person eine Aktivität durchführt, kann ein Faktor sein.
Dies sind einige Richtlinien, die Ihnen helfen können, zu arbeiten und spielen mehr komfortabel und möglicherweise reduzieren Risiko
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für alle MSD: Positionieren Sie sich bequem zu benutzen, nicht umständlich, Haltungen; Halten Sie Ihre Hände, Finger und andere
Körperteile entspannt; Unterbrechen; Entwicklung eines gesunden Lebensstils.
Wenn Sie Fragen haben, wie Ihre eigenen Lebensstil, Aktivitäten oder medizinische oder körperliche Verfassung mit MSDs
zusammenhängen, sehen Sie eine qualifizierte medizinische Fachkraft.

ÜBER LEXIP® 3D MOUSE PU94

Die 3D Mouse ist das erste Peripheriegerät, das eine Maus und zwei Joysticks miteinander kombiniert. Mit ihr ist es möglich,
Tastaturkürzel und Joystick-Ereignisse an den Computer zu senden und sogar die Position der Maus selbst durch das Bewegen der
Joysticks zu verändern.

Inhalt

● Die 3D Mouse,
● ein Kabel,
● Anmerkung.

Inbetriebnahme

Verbinden Sie das Micro USB Typ B-Ende des Kabels mit der 3D Mouse und anschließend das andere Ende mit Ihrem Computer. Auf
diese Weise funktioniert die 3D Mouse wie eine herkömmliche Maus. Um das Beste aus Ihrer 3D-Maus zu nutzen und sie nach Ihren
Wünschen zu konfigurieren, installieren Sie die Lexip-Steuerungssoftware, indem Sie sie von https://www.lexip.co/de/downloads/
herunterladen.

Eigenschaften

Einige der Produkteigenschaften werden nachfolgend detailliert beschrieben:
Der Joystick : Die 3D Mouse verfügt über einen Mini-Daumen-Joystick. Dieser Joystick bietet über 90.000 Winkelwerte und ermöglicht
die Durchführung komplexer gestützter Aktionen.
Sie können jeder einzelnen der vier Joystick-Achsen jede gewünschte Aktion zuweisen.
Vertikale Rotationsachse: oben, unten, vorne, hinten.
Zwei Freiheitsgrade stehen zur Verfügung und vermitteln dieselben Eindrücke wie ein herkömmlicher Joystick, nur in einer kompakteren
Ausführung.
Inklusive 30 Neigungsgrade entlang der vier Richtungen; so lassen sich beispielsweise Ausrichtung und Kurs eines Raumschiffes
intuitiv steuern.
Der Laser : Der ADNS-9800 bietet verbesserte Funktionen wie beispielsweise eine programmierbare Auflösung, um sich an die
Vorlieben der Benutzer anzupassen.
Zweidimensionales Gleiten dank 12000 DPI und die Möglichkeit, dieses mithilfe jeder konfigurierten Maustaste zu verändern.
Interne 360°-Wippe : Die 3D Mouse ermöglicht eine interne mechanische zweiachsige Neigung der oberen Hülle (+/-20 Grad in alle
Richtungen). Wie auch beim Joystick können Sie jeder der vier internen Neigungsachsen jedwede Aktion zuweisen.
Vertiktale Rotationsachse : links, rechts, vorne, hinten.
Das Herzstück der 3D Mouse von Lexip bildet eine doppelkegelige Rolle, die obere und untere Hülle verbindet.
Dank dieser Rolle lässt sich die obere Hülle bewegen, während die untere Hülle keinerlei Bewegung ausführt.
Zwei Beschleunigungsmesser, von denen einer mit der oberen Hülle und der andere mit der unteren Leiterplatte verbunden ist.
Die Beschleunigungsmesser registrieren 550 individuelle Positionen entlang einer Neigung von +/- 20 Grad.
Tasten : Die 3D Mouse verfügt über 6 programmierbare Tasten.
Tastenswitch: Huano
Keramik-Gleitfüße : Die Keramik-Gleitfüße der 3D Mouse eignen sich hervorragend für alle, die eine ultimative Reibungsverringerung
bzw. den engsten Reibungskoeffizienten zwischen dynamischen und statischen Positionen wünschen.
Geflochtenes USB-Kabel : Das und geflochtene Mauskabel garantiert hohe Robustheit und lange Lebensdauer. Über einen Micro USB
Typ B-Anschluss lässt es sich zudem einfach verbinden / trennen, damit Sie es jederzeit problemlos gegen ein Kabel Ihrer Wahl (andere
Farbe / Länge) austauschen können.
Bedienfeld
Dank unseres Bedienfelds sind Sie in der Lage, die Eindrücke und Funktionen Ihrer Maus zu verändern. Ob es sich um LED-Effekte, die
Feinfühligkeit, Tastenkombinationen oder vieles mehr handelt, die 3D Mouse lässt sich rundum personalisieren.
Die mithilfe des Bedienfelds eingestellten Parameter lassen sich zudem für eine spätere Verwendung speichern. Das Profil wird je nach
Spiel automatisch erkannt.
Bestimmte Spielprofile sind bereits vorinstalliert. Sie können diese unverändert übernehmen oder an Ihre Vorlieben anpassen.

Problembehebung

Ihre 3D Mouse wird nicht erkannt? Ihre 3D Mouse reagiert nicht? Die Bewegungen sind abgehackt?
● Verwenden Sie einen anderen USB-Anschluss an Ihrem Computer.
● Verbinden Sie Ihre Maus mit einem USB-Anschluss, der über eine unabhängige Stromversorgung verfügt.
● Stellen Sie sicher, dass das USB-Kabel weder verdreht noch abgeklemmt ist.
● Starten Sie Ihr System neu.
● Stellen Sie sicher, dass Sie Ihre 3D Mouse auf einer geeigneten Oberfläche benutzen (vermeiden Sie Glas- und

reflektierende Oberflächen).
Ihr Bedienfeld funktioniert nicht wie gewünscht?

● Laden Sie auf https://www.lexip.co/ die aktuellste Version des Bedienfeldes herunter.
● Sehen Sie sich das Tutorial an, das die Benutzung des Bedienfeldes erläutert. Sie finden es auf der Website.
● Konsultieren Sie die FAQ-Seite auf https://www.lexip.co/ - vielleicht gibt es bereits eine Antwort auf Ihre Frage…

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an unseren Support unter support@lexip.fr
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SPEZIFIKATIONEN

Gleichstrom 5V --- 200mAh

KUNDENSERVICE

Zur Fehlersuche können Sie den Kundenservice per E-Mail an sav@pixmidns.com kontaktieren.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Garantiezeit wird ab dem Datum des Kaufs zwei (2) Jahre beschränkt, mit Vorlage eines Kaufnachweis. Die Betriebsanleitung zu
beachten. Das Produkt muss wurden durch eine Verschlechterung, unsachgemäße Verwendung, Fahrlässigkeit, Unfall, Zerstörung oder
Änderung der Seriennummer, ungeeignete elektrische Spannungen oder Ströme, Instandsetzung, Umbau nicht beschädigt oder
Wartung durch Personen oder andere Partei als After-Sales-Service oder einem autorisierten Reparatur-Center, die Verwendung von
Ersatzteilen, die nicht von Lexip® Teile sind, oder das Produkt in irgendeiner Weise zu ändern, die Einführung dieses Produkts in einem
anderen Produkt oder durch Unfall verursachten Schäden, Feuer, Überschwemmungen, Blitzschlag oder andere Naturkatastrophen,
und die Verwendung geht gegen die von Lexip® Anweisungen. Lexip® Verpflichtungen sind begrenzt mit dem gleichen oder einem
ähnlichen Produkt zu reparieren oder Ersatz nach seiner Bequemlichkeit. Um die Reparatur eines Produkts im Rahmen dieser Garantie
zu erhalten, präsentieren das Produkt und den Kaufnachweis (dh eine Quittung oder Rechnung zu sagen) von Ihrem Händler oder
direkt an das Support-Center technische Lexip® hat das Porto vorher bezahlt. Alle Anforderungen, die Konflikte mit den Gesetzen,
Regeln und / oder Bundes- oder Staatsverpflichtungen nicht in diesem speziellen Gebiet und Lexip® angewendet werden zur
Einhaltung dieser Gesetze, Regeln und / oder Verpflichtungen. Wenn das Produkt für die Rückkehr zu reparieren, bitte, bitte das
Produkt sorgfältig verpacken, vorzugsweise die Originalverpackung. Vielen Dank auch an bitte eine Erläuterung enthalten. WICHTIG:
damit Sie unnötige Kosten und Unannehmlichkeiten zu vermeiden, danke sorgfältig zu prüfen, dass Sie gelesen haben und die
Anweisungen in diesem Handbuch. Diese Garantie gilt anstelle aller anderen Garantien, Verpflichtungen und Verantwortlichkeiten.
Einige Staaten erlauben nicht die Garantiezeit Einschränkungen, wobei in diesem Fall die oben beschriebenen Einschränkungen nicht
gelten. IN KEINEM FALL HAFTEN WIR IHNEN FÜR BESONDERE ODER FOLGESCHÄDEN DURCH DIE VERLETZUNG DIESER
GARANTIE ODER EINER ANDEREN AUSDRÜCKLICH ODER IMPLIZIT, WAS AUCH IMMER. Einige Staaten erlauben den
Ausschluss oder die Beschränkung von speziellen, indirekte, spezielle oder Folgeschäden, so dass die oben genannte Beschränkung
gilt nicht. Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte Rechte, und Sie können auch andere Rechte, die von Staat zu Staat unterschiedlich.
Dieses Symbol auf dem Produkt oder in den Anweisungen, dass das elektrische und elektronische Geräte am Ende des Lebens sein
sollte, getrennt vom Hausmüll geworfen werden. In Frankreich gibt es unterschiedliche Sammelsysteme für Wertstoffe. Für weitere
Informationen wenden Sie sich bitte an die örtlichen Behörden oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben
[Europäische Union] Diese Symbole, dass die elektrischen und elektronischen Geräten und Batterien mit diesen Symbolen
gekennzeichnet darf nicht als Hausmüll am Ende der Lebensdauer entsorgt werden. Sie sollten vielmehr mit dem nationalen Recht und
der Richtlinie 2012/19 / EU zu den Sammelstellen für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Batterien für die richtige
Behandlung, Verwertung und Recycling gemäß gegeben werden. Durch den Wegfall der in geeigneter Weise diese Produkte, helfen Sie
natürliche Ressourcen zu schützen und mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu erhalten,
die sonst durch die unsachgemäße Entsorgung dieser Produkte verursacht werden könnten. Für nähere Informationen zum Recycling
dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Gemeindeverwaltung, Ihrem Entsorgungsbetrieben oder dem Geschäft, wo Sie es
gekauft haben. Die nationale Regelung, Strafen können bei unsachgemäßer Entsorgung dieser Abfälle angewendet werden.
[Professionelle Anwender] Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler wenden und die
Bedingungen und Konditionen des Kaufvertrages überprüfen.
[Andere Länder außerhalb der Europäischen Union] Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europäischen Union. Um diese
Produkte zu beseitigen, sollte es mit den geltenden nationalen Gesetzen oder anderen Vorschriften in Ihrem Land für die Behandlung
von Elektro- und Elektronikgeräten und Batterien entsprechen.

Dieses Produkt ist CE-Kennzeichnung gemäß den folgenden europäischen Richtlinien:
● Richtlinie 2012/19/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2012 über Elektro- und

Elektronik-Altgeräte7

● Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten8

● Richtlinie 2014/30/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der
Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die elektromagnetische Verträglichkeit9

9 Richtlinie 2014/30/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2004/108/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 15. Dezember 2004.

8 Richtlinie 2011/65/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2002/95/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. Januar 2003.

7 Richtlinie 2012/19/EU ist eine Neufassung der Richtlinie 2002/96/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. Januar 2003.

12

mailto:sav@ecdist.com


ESPANOL

¡Gracias por comprar el ratón 3D Lexip™ Pu94!

⚠ Este símbolo identifica mensajes de seguridad y salud en esta guía del producto. Lea esta guía para obtener información importante
sobre seguridad y salud del producto que ha adquirido.

⚠ ADVERTENCIA: NO CONFIGURAR, UTILIZAR Y CUIDAR CORRECTAMENTE ESTE PRODUCTO PUEDE AUMENTAR EL
RIESGO DE LESIONES GRAVES, MUERTE, DAÑOS A LA PROPIEDAD O DAÑOS AL PRODUCTO O A LOS ACCESORIOS
RELACIONADOS. LEA ESTA GUÍA DEL PRODUCTO PARA OBTENER INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD Y
SALUD Y CONSERVE ESTOS DOCUMENTOS PARA REFERENCIAS FUTURAS. POR FAVOR, MANTENGA FUERA DEL ALCANCE
DE LOS NIÑOS PEQUEÑOS.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO

1. Seguridad de los niños y personas vulnerables - ⚠ ADVERTENCIA: Peligro de asfixia

Este dispositivo puede contener piezas pequeñas que pueden suponer un riesgo de asfixia para los niños menores de 3 años.

Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños. Asegúrese de no dejar este producto al alcance de niños pequeños.

No permita que los niños jueguen con el dispositivo. No deje el embalaje al alcance de los niños. Los niños no deben limpiar ni

intentar realizar ningún tipo de mantenimiento en el dispositivo sin supervisión. Asegúrese de que los niños que usan este

producto jueguen de manera segura y dentro de sus límites, y de que comprendan el uso adecuado del dispositivo.

2. Seguridad general y uso - ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones, descarga eléctrica, incendio, quemaduras o daños al dispositivo

⚠ ADVERTENCIA: No intente reparar el dispositivo

⚠ ADVERTENCIA: No permita que su accesorio se moje

Este dispositivo está diseñado para uso doméstico en interiores y no debe usarse de otra manera. Siga las instrucciones de

seguridad en el manual. No use ni guarde el dispositivo en áreas polvorientas o sucias, ya que sus partes móviles y componentes

electrónicos pueden dañarse. No use ni guarde el dispositivo en áreas calientes. No lo deje caer, no lo desmonte, no lo abra, no lo

aplaste, no lo doble, no deforme el producto ni ninguna de sus partes, esto podría dañarlos seriamente. No use el producto con las

manos mojadas y evite cualquier tipo de humedad. No use agua para limpiar el producto ni ningún otro agente de limpieza. No

use limpiadores abrasivos, esponjas de acero, disolventes u objetos metálicos. Para limpiar el producto, use un paño antiestático.

No intente limpiar los conectores. No desmonte el producto por su cuenta. Todas las reparaciones deben ser realizadas por

personal calificado. Evite que entre líquido en el producto. No deje la batería cerca de una fuente de calor como un radiador. No

inserte ningún objeto que no esté permitido en el producto. No provoque cortocircuitos. No toque los terminales de la batería.

No coloque objetos pesados sobre el producto. Evite golpes o vibraciones excesivas en la unidad. La unidad no debe estar

expuesta a goteo o salpicaduras de agua. No coloque objetos llenos de líquidos como jarrones sobre el dispositivo. No rocíe agua

o vapor para limpiar la unidad. Cualquier intento de abrir y/o modificar este dispositivo, incluida la eliminación, perforación o

retirada de alguna de las etiquetas, anulará la garantía limitada.

3. Instalación
No instale ni conecte un dispositivo dañado. Siga cuidadosamente las instrucciones de instalación proporcionadas con el

dispositivo. No lo instale ni lo utilice en un lugar donde la temperatura esté por debajo de 15 °C o en un lugar expuesto a los

elementos. No coloque el producto bajo la luz solar directa o cerca de una fuente de calor. Instale el producto en un lugar seco y

protegido del polvo. No lo coloque en áreas expuestas a salpicaduras de agua. No coloque el dispositivo cerca de fuentes de llama

como velas encendidas.

4. Seguridad eléctrica - ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones, descarga eléctrica, incendio, quemaduras o daños al dispositivo

Al igual que con muchos otros dispositivos eléctricos, no seguir las siguientes precauciones puede resultar en lesiones graves o la

muerte debido a descargas eléctricas, incendios o daños a sus accesorios y consola. Use solo un cable de carga aprobado. No

permita que un dispositivo inalámbrico o el cable de carga se mojen. Desenchufe el cable de carga durante tormentas eléctricas o

cuando no se use durante períodos prolongados. Para evitar daños, evite sentarse o pisar un dispositivo inalámbrico, su cable o el

enchufe o conector del cable.

5. Eliminación - ⚠ ADVERTENCIA:

Cumpla con las normas de seguridad al desechar equipos eléctricos y electrónicos (WEEE).

6. Cables - ⚠ PRECAUCIÓN: Cables y cordones

Para reducir los posibles peligros de tropiezos o enredos, organice los cables y cordones de manera que las personas y las

mascotas no tengan probabilidades de tropezar o tirarlos accidentalmente mientras se mueven o caminan por la zona. Mantenga

los cables y cordones fuera del alcance de los niños y las mascotas. No permita que los niños jueguen con cables y cordones. La

humedad excesiva puede causar descargas eléctricas. Asegúrese de que el cable no esté en contacto con objetos calientes como

un calentador.

ADVERTENCIA IMPORTANTE DE SALUD

1. Trastornos musculoesqueléticos - ⚠ ADVERTENCIA: El uso de controladores de juego, teclados, ratones u otros dispositivos de

entrada electrónica puede estar relacionado con lesiones graves o trastornos.

Al jugar videojuegos, al igual que con muchas otras actividades, puede experimentar molestias ocasionales en las manos, los brazos, los

hombros, el cuello u otras partes de su cuerpo. Sin embargo, si experimenta síntomas como molestias persistentes o recurrentes, dolor,

palpitaciones, hormigueo, entumecimiento, sensación de ardor o rigidez, NO IGNORE ESTAS SEÑALES DE ADVERTENCIA. CONSULTE

13



RÁPIDAMENTE A UN PROFESIONAL DE SALUD CALIFICADO, incluso si los síntomas ocurren cuando no está jugando un videojuego. Los

síntomas como estos pueden estar asociados con lesiones o trastornos dolorosos y a veces permanentemente incapacitantes de los nervios,

músculos, tendones, vasos sanguíneos y otras partes del cuerpo. Estos trastornos musculoesqueléticos (TME) incluyen el síndrome del túnel

carpiano, tendinitis, tenosinovitis, síndromes de vibración y otras condiciones. Si bien los investigadores aún no pueden responder muchas

preguntas sobre los TME, existe un consenso general de que muchos factores pueden estar relacionados con su aparición, incluidos los

condiciones médicas y físicas, el estrés y cómo se maneja, la salud en general y cómo una persona posiciona y usa su cuerpo durante el

trabajo y otras actividades (incluidos los videojuegos). Algunos estudios sugieren que la cantidad de tiempo que una persona realiza una

actividad puede ser un factor. A continuación, se ofrecen algunas pautas que pueden ayudarlo a trabajar y jugar con mayor comodidad y

posiblemente reducir el riesgo de experimentar algún TME: Posicionarse para usar posturas cómodas, no incómodas; Mantener las manos,

los dedos y otras partes del cuerpo relajadas; Tomar descansos; Desarrollar un estilo de vida saludable.

Si tiene preguntas sobre cómo su propio estilo de vida, actividades o condiciones médicas o físicas pueden estar relacionadas con los TME,

consulte a un profesional de salud calificado.

SOBRE EL RATÓN 3D LEXIP® PU94

Contenido

● 1 x Ratón 3D Pu94

● 1 x Cable USB con conector de Tipo-A a Micro-USB Tipo B

● 1 x Manual de usuario

Empezando

Conecte el extremo Micro USB Tipo B del cable al Ratón 3D, luego conecte el otro extremo a su computadora. El Ratón 3D funcionará como

un ratón estándar. Para aprovechar al máximo su Ratón 3D y configurarlo según sus preferencias, instale el software Lexip Control

descargándolo de aquí.

Características

El Ratón 3D es el primer dispositivo que combina dos joysticks en un solo ratón. Permite usar atajos de teclado, manejar el gamepad y

mover el ratón usando solo los joysticks. Tiene varias características:

El Joystick: El Ratón 3D está equipado con un mini joystick para el pulgar. Este joystick tiene la capacidad de enviar más de 90.000 valores

angulares y realizar acciones complejas continuas. Puede asignar una acción a cada uno de los cuatro ejes del joystick.

Plano de rotación vertical: arriba, abajo, adelante, atrás.

Dos grados de libertad accesibles, ofreciendo la misma sensación que un joystick tradicional, pero en una versión compacta.

Con una inclinación de 30 grados en cuatro direcciones, controlar el azimut de una nave espacial, por ejemplo, se vuelve intuitivo.

El Láser: El ADNS-9800 proporciona características mejoradas, como resolución programable para adaptarse a las preferencias de los

diferentes usuarios. Deslizamiento bidimensional con 12.000 puntos por pulgada (DPI), y la posibilidad de cambiarlo con cualquier botón

configurado en el ratón.

El Pivote Interno de 360°: El Ratón 3D permite una inclinación mecánica interna de dos ejes en la carcasa superior (+/- 20 grados en todas

las direcciones). Al igual que con el joystick, puede asignar cualquier acción a cada uno de los cuatro ejes del pivote interno.

El plano de rotación es horizontal: izquierda, derecha, adelante, atrás.

En el corazón del Ratón 3D de Lexip, un diablo conecta las carcasas superior e inferior. Esto permite que la carcasa inferior permanezca

estacionaria mientras la parte superior está en movimiento.

Dos acelerómetros, uno montado en la carcasa superior y otro en la placa de circuito inferior, registran 550 puntos individuales en la

inclinación de +/- 20 grados.

Botones: El Ratón 3D está equipado con 6 botones programables.

Botones de interruptor: Huano.

Pies de Cerámica: Los pies de cerámica del Ratón 3D son ideales si desea la máxima reducción de fricción y el coeficiente de fricción más

cercano entre posiciones dinámicas y estáticas.

Cable USB Trenzado: El cable del ratón está trenzado, lo que asegura que sea fuerte y duradero. También puede conectarse/desconectarse

a través de un puerto Micro USB Tipo B, por lo que puede reemplazarlo fácilmente con un cable de su elección (diferente color/longitud).

Software de Control: Con nuestro software de control, puede ajustar la sensación y la función de su ratón. Desde efectos de iluminación

hasta sensibilidad, retroalimentación, atajos y más, el Ratón 3D es completamente personalizable. Los parámetros establecidos con el

software de control se pueden guardar para su uso posterior. El perfil será automáticamente reconocido según el juego. Algunos perfiles de

juegos están pregrabados. Puede usarlos tal como están o adaptarlos a su propio uso.

Resolución de Problemas

Mi Ratón 3D no ha sido detectado, no responde o los movimientos son entrecortados:

● Pruebe con otro puerto USB en su computadora.

● Conecte su ratón a un puerto USB con una fuente de alimentación independiente.

● Asegúrese de que el cable USB no esté torcido o pellizcado.

● Reinicie su sistema.

● Asegúrese de estar utilizando su Ratón 3D en una superficie adecuada (evite vidrio y superficies reflectantes).

mi software de control no funciona correctamente:

● Descargue la última versión del software desde aquí.

● Vea el tutorial que demuestra cómo usar el software de control, disponible en el sitio web.

● Vaya a la página de preguntas frecuentes (FAQ) en aquí, su pregunta puede haber sido respondida.

Para cualquier otra consulta, contacte a nuestro equipo de soporte en: support@lexip.fr
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ESPECIFICACIONES

DC 5V --- 200mAh

SOPORTE AL CLIENTE

Para respuestas a preguntas comunes, pasos de solución de problemas y para contactar a nuestro equipo de Soporte al Cliente, envíe un

correo electrónico a: sav@pixminds.com.

TÉRMINOS DE GARANTÍA

El período de garantía es de 2 años a partir de la fecha de compra con la presentación del comprobante de compra. Las instrucciones de

operación deben seguirse. Se excluyen específicamente los daños asociados con la fuga de baterías. El producto no debe haber sido dañado

como resultado de manipulación, mal uso, abuso, negligencia, accidente, destrucción o alteración del número de serie, voltajes o corrientes

eléctricas incorrectas, reparación, alteración o mantenimiento por cualquier persona o parte que no sea nuestro propio centro de servicio o

un centro de servicio autorizado, uso o instalación de piezas de repuesto no originales de Lexip® en el producto o la modificación de este

producto de cualquier manera, o la incorporación de este producto en cualquier otro producto, o daño al producto causado por accidente,

incendio, inundaciones, rayos o actos de fuerza mayor, o cualquier uso que infrinja las instrucciones proporcionadas por Lexip®. Las

obligaciones de Lexip® se limitarán a la reparación o reemplazo con la misma unidad o una similar, a nuestra discreción. Para obtener

reparaciones bajo esta garantía, presente el producto y el comprobante de compra (por ejemplo, factura o recibo) en el Centro de Soporte

Técnico autorizado de Lexip® con los gastos de transporte pagados. Cualquier requisito que entre en conflicto con las leyes estatales o

federales, reglas y/o obligaciones no será aplicable en ese territorio en particular, y Lexip® se adherirá a esas leyes, reglas y/u obligaciones.

Cuando devuelva el producto para su reparación, empáquelo con mucho cuidado, preferiblemente utilizando los materiales de embalaje

originales. También incluya una nota explicativa. IMPORTANTE: Para ahorrarse costos e inconvenientes innecesarios, asegúrese de haber

leído y seguido cuidadosamente las instrucciones de este manual. Esta garantía reemplaza todas las demás garantías expresas, obligaciones

o responsabilidades. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, OBLIGACIÓN O RESPONSABILIDAD, INCLUYENDO, PERO NO LIMITÁNDOSE

A LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD Y APTITUD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, SE LIMITARÁN A LA

DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA LIMITADA ESCRITA. Algunos estados no permiten limitaciones sobre la duración de una garantía

implícita, por lo que las limitaciones anteriores pueden no aplicarse en su caso. BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA NOS HAREMOS

RESPONSABLES DE NINGÚN DAÑO ESPECIAL O CONSECUENTE POR INCUMPLIMIENTO DE ESTA O CUALQUIER OTRA GARANTÍA,

YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA, DE NINGÚN TIPO. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños especiales, incidentales

o consecuentes, por lo que la limitación anterior puede no aplicarse en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y

también puede tener otros derechos que varían de estado a estado.

ELIMINACIÓN DE BATERÍAS Y EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS DESECHADOS

Este símbolo WEEE en el producto o en las instrucciones significa que su equipo eléctrico y electrónico debe eliminarse al final de su vida

útil de forma separada de los residuos domésticos. Existen sistemas de recolección separados para reciclaje en la UE. Para obtener más

información, póngase en contacto con el servicio municipal de eliminación de residuos domésticos local o con el minorista donde compró el

producto.

[Unión Europea] Estos símbolos indican que los equipos eléctricos y electrónicos y las baterías marcados con estos símbolos no deben

eliminarse como residuos domésticos al final de su vida útil. En su lugar, deben llevarse a puntos de recolección para el reciclaje de equipos

eléctricos y electrónicos y baterías para su tratamiento, recuperación y reciclaje adecuados de acuerdo con la legislación nacional y la

Directiva 2012/19/UE. Al eliminar estos productos de manera adecuada, usted está ayudando a conservar los recursos naturales y a

prevenir posibles efectos negativos en el medio ambiente y la salud humana que de otro modo podrían ser causados por la manipulación

inadecuada de estos productos. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este producto, póngase en contacto con su

oficina municipal local, el servicio de eliminación de residuos domésticos o la tienda donde lo compró. Según la legislación nacional, se

pueden aplicar sanciones en caso de eliminación incorrecta de estos residuos.

[Usuarios Profesionales] Si desea desechar este producto, comuníquese con su distribuidor y consulte los términos y condiciones del

contrato de compra.

[Otros países fuera de la Unión Europea] Estos símbolos son válidos solo dentro de la Unión Europea. Para eliminar estos productos, debe

cumplir con la legislación nacional aplicable o con otras normativas de su país para el tratamiento de equipos eléctricos y electrónicos y

baterías usadas.

Este producto cumple con las normativas CE y tiene la marca CE de acuerdo con las siguientes Directivas Europeas:

● directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo de 4 de julio de 2012 sobre residuos de aparatos

eléctricos y electrónicos (WEEE)10

● Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo de 8 de junio de 2011 sobre la restricción del uso de ciertas

sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos11

● Directiva 2014/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo de 26 de febrero de 2014 sobre la armonización de las leyes de los

Estados miembros en relación con la compatibilidad electromagnética12

12 La directiva 2014/30/UE es una refundición de la Directiva (CEM) 2004/108/CE publicada en el Diario Oficial de la Unión Europea L 390/24, el 31
de diciembre de 2004, y derogó la Directiva 89/336/CEE a partir del 20 de julio de 2007

11 La directiva 2011/65/UE es una refundición de la directiva 2002/95/CE del Parlamento Europeo y del Consejo del 27 de enero de 2003.

10 La directiva 2012/19/UE es una refundición de la directiva 2002/96/CE del Parlamento Europeo y del Consejo del 27 de enero de 2003.
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ITALIANO

Grazie per aver acquistato il Lexip™ 3D Mouse Pu94!

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

⚠ Questo simbolo identifica i messaggi relativi alla sicurezza e alla salute in questa guida del prodotto. Leggere questa guida per
informazioni importanti sulla sicurezza e la salute riguardanti il prodotto acquistato.
⚠ AVVERTENZA: UNA CONFIGURAZIONE, USO E MANUTENZIONE NON CORRETTI DI QUESTO PRODOTTO POSSONO
AUMENTARE IL RISCHIO DI LESIONI GRAVI, MORTE, DANNI ALLA PROPRIETÀ O DANNI AL PRODOTTO O AGLI ACCESSORI
CORRELATI. LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTA GUIDA DEL PRODOTTO PER INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA
SICUREZZA E LA SALUTE E CONSERVARE QUESTI DOCUMENTI PER FUTURO RIFERIMENTO. TENERE FUORI DALLA
PORTATA DEI BAMBINI PICCOLI.
INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO

1. Sicurezza dei bambini e delle persone vulnerabili
⚠ AVVERTENZA: Rischio di soffocamento
Questo dispositivo può contenere piccole parti che possono costituire un rischio di soffocamento per i bambini di età inferiore
ai 3 anni. Tenere le piccole parti lontano dai bambini. Assicurarsi di non lasciare mai questo prodotto alla portata dei bambini
piccoli. Non lasciare che i bambini giochino con il dispositivo. Non lasciare gli imballaggi alla portata dei bambini. I bambini
non devono pulire o tentare alcuna manutenzione del dispositivo senza supervisione. Assicurarsi che i bambini che utilizzano
questo prodotto giochino in modo sicuro e entro i propri limiti e che comprendano il corretto utilizzo del dispositivo.

2. Sicurezza generale e uso
⚠ AVVERTENZA: Rischio di lesioni, scosse elettriche, incendi, ustioni o danni al dispositivo
⚠ AVVERTENZA: Non tentare riparazioni
⚠ AVVERTENZA: Non lasciare che il tuo accessorio si bagni
Questo dispositivo è progettato per l'uso domestico interno e non deve essere utilizzato in altro modo. Seguire le istruzioni di
sicurezza del manuale. Non utilizzare o conservare il dispositivo in aree polverose o sporche, poiché le sue parti mobili e
componenti elettronici possono danneggiarsi. Non usare o conservare il dispositivo in ambienti caldi. Non far cadere,
smontare, aprire, urtare, piegare o deformare il prodotto o qualsiasi sua parte, in quanto ciò potrebbe danneggiarli
gravemente. Non utilizzare il prodotto con le mani bagnate ed evitare qualsiasi tipo di umidità. Non utilizzare acqua o
detergenti per pulire il prodotto. Utilizzare un panno antistatico per la pulizia. Non tentare di pulire i connettori. Non smontare il
prodotto da soli. Tutte le riparazioni devono essere effettuate da personale qualificato. Evitare che entri liquido nel prodotto.
Non lasciare la batteria vicino a una fonte di calore come un radiatore. Non inserire oggetti diversi da quelli consentiti nel
prodotto. Non cortocircuitare. Non toccare i terminali della batteria. Non posizionare oggetti pesanti sul prodotto. Evitare urti o
vibrazioni eccessive dell'unità. L'unità non deve essere esposta a gocciolamenti o spruzzi d'acqua. Non collocare oggetti
riempiti di liquidi, come vasi, sul dispositivo. Non spruzzare acqua o vapore per pulire l'unità. Qualsiasi tentativo di aprire e/o
modificare questo dispositivo, compresa la rimozione o perforazione delle etichette, annullerà la garanzia limitata.

3. Installazione
Non installare né collegare un dispositivo danneggiato. Seguire attentamente le istruzioni di installazione fornite con il
dispositivo. Non installare o utilizzare in un luogo in cui la temperatura sia inferiore a 15°C o in un luogo esposto agli elementi.
Non posizionare il prodotto alla luce diretta del sole o vicino a una fonte di calore. Installare il prodotto in un luogo asciutto e
protetto dalla polvere. Non posizionare in aree soggette a spruzzi d'acqua. Non posizionare il dispositivo vicino a fiamme
libere, come candele accese.

4. Sicurezza elettrica
⚠ AVVERTENZA: Rischio di lesioni, scosse elettriche, incendi, ustioni o danni al dispositivo
Come con molti altri dispositivi elettrici, non prendere le precauzioni seguenti può causare gravi lesioni o morte da scosse
elettriche, incendi o danni agli accessori e alla console. Usare solo un cavo di ricarica approvato. Non lasciare che un
dispositivo wireless o un cavo di ricarica si bagnino. Scollegare il cavo di ricarica durante i temporali o quando non lo si
utilizza per lunghi periodi. Per evitare danni, evitare di sedersi o calpestare un dispositivo wireless, il suo cavo o il connettore
del cavo.

5. Smaltimento
⚠ AVVERTENZA: Osservare le regole di sicurezza quando si smaltiscono apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE).

6. Cavi
⚠ ATTENZIONE: Cavi e Fili
Per ridurre il potenziale rischio di inciampo o impigliamento, organizzare i cavi e i fili in modo che persone e animali domestici non

possano inciampare o tirarli accidentalmente mentre si muovono nell'area. Tenere cavi e fili fuori dalla portata di bambini e

animali. Non lasciare che i bambini giochino con cavi e fili.

INFORMAZIONI SUL MOUSE 3D LEXIP® PU94

Contenuto

● 1 x Mouse 3D Pu94

● 1 x Cavo USB con connettore Type-A a Micro-USB Type B

● 1 x Manuale d'uso
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Come iniziare

Collega l'estremità Micro-USB Type B del cavo al mouse 3D, quindi collega l'altra estremità al tuo computer. Il mouse 3D funzionerà come

un mouse standard. Per ottenere il massimo dal tuo mouse 3D e configurarlo in base alle tue preferenze, installa il software di controllo

Lexip scaricandolo da https://www.lexip.co/en/downloads.

Caratteristiche

Il Mouse 3D è il primo dispositivo che combina due joystick in un unico mouse. Permette di utilizzare scorciatoie da tastiera, gestire il

gamepad e muovere il mouse utilizzando solo i joystick. Presenta diverse funzionalità:
Il Joystick: Il Mouse 3D è dotato di un mini joystick per il pollice, in grado di inviare più di 90.000 valori angolari e compiere azioni
complesse. È possibile assegnare un'azione a ciascuno dei quattro assi del joystick.
Piano di rotazione verticale: Su, giù, avanti, indietro.
Due gradi di libertà: Offrono la stessa sensazione di un joystick tradizionale, ma in una versione compatta. Con 30 gradi di inclinazione
in quattro direzioni, il controllo dell'azimut di una navicella, ad esempio, diventa intuitivo.
Il Laser: L'ADNS-9800 offre funzionalità avanzate come la risoluzione programmabile per adattarsi alle preferenze degli utenti.
Scivolamento bidimensionale con 12.000 DPI e la possibilità di cambiarlo tramite un pulsante configurato sul mouse.
Il Pivot Interno a 360°: Il mouse 3D consente un'inclinazione meccanica interna su due assi della parte superiore (+/- 20 gradi in tutte le
direzioni). Come per il joystick, è possibile assegnare qualsiasi azione ai quattro assi del pivot interno.
Piano di rotazione orizzontale: Sinistra, destra, avanti, indietro.
Accelerometri: Due accelerometri, uno collegato al guscio superiore e l'altro alla scheda di circuito inferiore, registrano 550 punti
individuali su un'inclinazione di +/- 20 gradi.
Piedini in ceramica: I piedini in ceramica del mouse riducono al minimo l'attrito.
Cavo USB intrecciato: Il cavo del mouse è intrecciato, robusto e durevole, e può essere sostituito facilmente tramite una porta
Micro-USB Type B.
Software di controllo: Con il software di controllo, è possibile personalizzare il mouse in base alle proprie esigenze, dai colori
dell'illuminazione alla sensibilità, ai feedback e alle scorciatoie. I parametri configurati possono essere salvati per un uso successivo. Il
profilo sarà automaticamente riconosciuto in base al gioco.

Risoluzione dei problemi

Il mouse 3D non è stato rilevato? Non risponde? I movimenti sono irregolari?
● Prova a collegarlo a un'altra porta USB
● Assicurati che il cavo USB non sia attorcigliato o schiacciat
● Rriavvia il sistema o verifica di utilizzare il mouse su una superficie adatta (evitare vetro o superfici riflettenti).

Il software di controllo non funziona correttamente?

SPECIFICHE

DC 5V --- 200mAh

ASSISTENZA CLIENTI

Per risposte a domande frequenti e supporto, contattaci via email all'indirizzo: sav@pixminds.com.

CONDIZIONI DI GARANZIA

Il periodo di garanzia è di 2 anni dalla data di acquisto, previa presentazione della prova di acquisto. Le istruzioni per l'uso devono
essere seguite. La garanzia esclude specificamente eventuali danni associati a perdite della batteria. Il prodotto non deve essere stato
danneggiato a causa di manomissioni, uso improprio, abuso, negligenza, incidenti, alterazioni o danneggiamento del numero di serie,
tensioni o correnti elettriche errate, riparazioni, modifiche o manutenzioni effettuate da personale non autorizzato, uso o installazione di
parti di ricambio non originali, modifiche del prodotto in qualsiasi modo o l'incorporazione di questo prodotto in altri prodotti, o danni
causati da incidenti, incendi, inondazioni, fulmini o eventi naturali, o uso contrario alle istruzioni fornite da Lexip®. Le obbligazioni di
Lexip® saranno limitate alla riparazione o sostituzione con una unità uguale o simile, a discrezione dell'azienda.Per ottenere le
riparazioni in garanzia, presentare il prodotto e la prova di acquisto (ad esempio, fattura o ricevuta) al Centro di Assistenza Tecnica
autorizzato Lexip® con le spese di trasporto prepagate. Eventuali requisiti che confliggono con leggi statali o federali non saranno
applicabili in quei territori, e Lexip® aderirà a tali leggi. Quando si restituisce il prodotto per la riparazione, imballarlo con cura,

preferibilmente utilizzando i materiali di imballaggio originali. Includere una nota esplicativa.

IMPORTANTE: Per evitare costi e disagi inutili, assicurarsi di aver letto e seguito attentamente le istruzioni in questo manuale. Questa

garanzia sostituisce tutte le altre garanzie espresse, obbligazioni o responsabilità. EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE, OBBLIGAZIONI O

RESPONSABILITÀ, INCLUSE MA NON LIMITATE ALLE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ PER UN

PARTICOLARE SCOPO, SARANNO LIMITATE ALLA DURATA DI QUESTA GARANZIA LIMITATA SCRITTA. Alcuni stati non consentono

limitazioni sulla durata delle garanzie implicite, quindi le limitazioni sopra indicate potrebbero non applicarsi.IN NESSUN CASO SAREMO

RESPONSABILI PER DANNI SPECIALI O CONSEQUENZIALI DERIVANTI DALLA VIOLAZIONE DI QUESTA O DI QUALSIASI ALTRA

GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA. Alcuni stati non consentono l'esclusione o la limitazione dei danni speciali o consequenziali, quindi la

limitazione sopra indicata potrebbe non applicarsi. Questa garanzia conferisce diritti legali specifici e potrebbe conferire anche altri diritti

che variano da stato a stato.Il periodo di garanzia è di 2 anni dalla data di acquisto, previa presentazione della prova di acquisto. Le istruzioni

per l'uso devono essere seguite. La garanzia esclude specificamente eventuali danni associati a perdite della batteria. Il prodotto non deve

essere stato danneggiato a causa di manomissioni, uso improprio, abuso, negligenza, incidenti, alterazioni o danneggiamento del numero di

serie, tensioni o correnti elettriche errate, riparazioni, modifiche o manutenzioni effettuate da personale non autorizzato, uso o

installazione di parti di ricambio non originali, modifiche del prodotto in qualsiasi modo o l'incorporazione di questo prodotto in altri

prodotti, o danni causati da incidenti, incendi, inondazioni, fulmini o eventi naturali, o uso contrario alle istruzioni fornite da Lexip®. Le

obbligazioni di Lexip® saranno limitate alla riparazione o sostituzione con una unità uguale o simile, a discrezione dell'azienda.Per ottenere
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le riparazioni in garanzia, presentare il prodotto e la prova di acquisto (ad esempio, fattura o ricevuta) al Centro di Assistenza Tecnica

autorizzato Lexip® con le spese di trasporto prepagate. Eventuali requisiti che confliggono con leggi statali o federali non saranno

applicabili in quei territori, e Lexip® aderirà a tali leggi. Quando si restituisce il prodotto per la riparazione, imballarlo con cura,

preferibilmente utilizzando i materiali di imballaggio originali. Includere una nota esplicativa.IMPORTANTE: Per evitare costi e disagi inutili,

assicurarsi di aver letto e seguito attentamente le istruzioni in questo manuale. Questa garanzia sostituisce tutte le altre garanzie espresse,

obbligazioni o responsabilità. EVENTUALI GARANZIE IMPLICITE, OBBLIGAZIONI O RESPONSABILITÀ, INCLUSE MA NON LIMITATE

ALLE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ PER UN PARTICOLARE SCOPO, SARANNO LIMITATE ALLA DURATA

DI QUESTA GARANZIA LIMITATA SCRITTA. Alcuni stati non consentono limitazioni sulla durata delle garanzie implicite, quindi le

limitazioni sopra indicate potrebbero non applicarsi.IN NESSUN CASO SAREMO RESPONSABILI PER DANNI SPECIALI O

CONSEQUENZIALI DERIVANTI DALLA VIOLAZIONE DI QUESTA O DI QUALSIASI ALTRA GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA. Alcuni

stati non consentono l'esclusione o la limitazione dei danni speciali o consequenziali, quindi la limitazione sopra indicata potrebbe non

applicarsi. Questa garanzia conferisce diritti legali specifici e potrebbe conferire anche altri diritti che variano da stato a stato.Questo

simbolo WEEE sul prodotto o nelle istruzioni indica che l'apparecchiatura elettrica ed elettronica deve essere smaltita separatamente dai

rifiuti domestici alla fine del ciclo di vita. Esistono sistemi di raccolta separata per il riciclaggio nell'UE. Per ulteriori informazioni, contattare

il servizio di smaltimento rifiuti del proprio comune o il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.

[Unione Europea] Questi simboli indicano che le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie contrassegnate da questi simboli

non devono essere smaltite come rifiuti domestici alla fine del loro ciclo di vita. Devono essere consegnati ai punti di raccolta per il

riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche e batterie per un trattamento, recupero e riciclaggio adeguati, in conformità con la

legislazione nazionale e con la Direttiva 2012/19/EU. Smaltendo correttamente questi prodotti, si contribuisce alla conservazione delle

risorse naturali e si prevengono potenziali effetti negativi sull'ambiente e sulla salute umana, che potrebbero essere causati da un

trattamento inappropriato dei rifiuti di questi prodotti. Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare l'ufficio

comunale, il servizio di smaltimento rifiuti o il negozio dove è stato acquistato il prodotto. Secondo la legislazione nazionale, possono essere

applicate sanzioni in caso di smaltimento non corretto di questi rifiuti.

[Utenti professionali] Se si desidera eliminare questo prodotto, contattare il proprio rivenditore e verificare i termini e le condizioni del

contratto di acquisto.

[Altri Paesi al di fuori dell'Unione Europea] Questi simboli sono validi solo nell'Unione Europea. Per smaltire questi prodotti, è necessario

rispettare la legislazione nazionale o altre normative del proprio paese per il trattamento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche e

delle batterie usate.

Questo prodotto è conforme alle normative CE e presenta il marchio CE in base alle seguenti direttive europee:

● Direttiva 2012/19/EU del Parlamento Europeo e del Consiglio del 4 luglio 2012 sui rifiuti di apparecchiature

elettriche ed elettroniche (RAEE)13

● Direttiva 2011/65/EU del Parlamento Europeo e del Consiglio dell'8 giugno 2011 sulla restrizione dell'uso di determinate

sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche14

● Direttiva 2014/30/EU del Parlamento Europeo e del Consiglio del 26 febbraio 2014 sull'armonizzazione delle legislazioni degli

Stati membri in materia di compatibilità elettromagnetica15

15 La direttiva 2014/30/UE è una rifusione della Direttiva (CEM) 2004/108/CE pubblicata nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 390/24, il 31
dicembre 2004, e ha abrogato la Direttiva 89/336/CEE a partire dal 20 luglio 2007.

14 La direttiva 2011/65/UE è una rifusione della direttiva 2002/95/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 27 gennaio 2003.

13 La direttiva 2012/19/UE è una rifusione della direttiva 2002/96/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 27 gennaio 2003
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PORTUGUÊS

Obrigado por comprar o Lexip™ 3D Mouse Pu94 !

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

⚠ Este símbolo identifica mensagens de segurança e saúde neste guia de produto. Leia este guia para obter informações importantes
de segurança e saúde sobre o produto que você comprou.
⚠ AVISO: A FALHA EM CONFIGURAR, USAR E CUIDAR ADEQUADAMENTE DESTE PRODUTO PODE AUMENTAR O RISCO DE
LESÕES GRAVES, MORTE, DANOS A PROPRIEDADES OU DANOS AO PRODUTO OU ACESSÓRIOS RELACIONADOS. LEIA
ESTE GUIA DE PRODUTO PARA INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA E SAÚDE E CONSERVE ESTES
DOCUMENTOS PARA REFERÊNCIA FUTURA. MANTENHA FORA DO ALCANCE DE CRIANÇAS PEQUENAS.
INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA DO PRODUTO

1. Segurança de crianças e pessoas vulneráveis - ⚠ AVISO: Perigo de Asfixia
Este dispositivo pode conter peças pequenas que podem representar um risco de asfixia para crianças menores de 3 anos.
Mantenha as peças pequenas longe das crianças. Certifique-se de nunca deixar este produto ao alcance de crianças
pequenas. Não deixe crianças brincarem com o dispositivo. Não deixe embalagens ao alcance de crianças. As crianças não
devem limpar ou tentar fazer qualquer manutenção no dispositivo sem supervisão. Certifique-se de que as crianças que
usam este produto brinquem com segurança e dentro de seus limites, e garantam que entendam o uso adequado do
dispositivo.

2. Segurança Geral e Uso - ⚠ AVISO: Risco de lesão, choque elétrico, fogo, queimaduras ou danos ao dispositivo
⚠ AVISO: Não tente reparar
⚠ AVISO: Não permita que seu acessório fique molhado
Este dispositivo é projetado para uso doméstico interno e não deve ser utilizado de outra forma. Siga as instruções de
segurança no manual. Não use ou armazene o dispositivo em áreas empoeiradas/sujas, pois suas partes móveis e
componentes eletrônicos podem ser danificados. Não use ou armazene o dispositivo em áreas quentes. Não deixe cair, não
desmonte, não abra, não colida, não dobre, não deforme o produto ou qualquer uma de suas partes, pois isso pode causar
danos graves. Não use o produto com as mãos molhadas e evite qualquer tipo de umidade. Não use água para limpar o
produto ou qualquer outro agente de limpeza. Não use limpadores abrasivos, esponjas de aço, solventes ou objetos
metálicos. Para limpar o produto, use um pano antiestático. Não tente limpar os conectores. Não desmonte o produto por
conta própria. Todos os reparos devem ser realizados por pessoal qualificado. Evite a entrada de líquidos no produto. Não
deixe a bateria perto de uma fonte de calor, como um radiador. Não insira nenhum objeto que não seja permitido no produto.
Não faça curto-circuito. Não toque nos terminais da bateria. Não coloque objetos pesados sobre o produto. Evite choque
excessivo ou vibração da unidade. A unidade não deve ser exposta a água gotejante ou respingos. Não coloque objetos
preenchidos com líquidos, como vasos, sobre o dispositivo. Não borrife água ou vapor para limpar a unidade. Qualquer
evidência de tentativa de abrir e/ou modificar este dispositivo, incluindo qualquer descascamento, perfuração ou remoção de
qualquer um dos rótulos, invalidará a Garantia Limitada.

3. Instalação
Não instale e não conecte um dispositivo danificado. Siga cuidadosamente as instruções de instalação fornecidas com o
dispositivo. Não instale ou use em um local onde a temperatura seja inferior a 15 °C ou em um local exposto às intempéries.
Não coloque o produto sob luz solar direta ou perto de uma fonte de calor. Instale o produto em um local seco e protegido da
poeira. Não coloque em áreas sujeitas a respingos de água. Não coloque o dispositivo perto de fontes de chama, como velas
acesas.

4. Segurança Elétrica - ⚠ AVISO: Risco de lesão, choque elétrico, fogo, queimaduras ou danos ao dispositivo
Como com muitos outros dispositivos elétricos, a falha em tomar as seguintes precauções pode resultar em lesões graves ou
morte por choque elétrico, incêndio ou danos aos seus acessórios e console. Use apenas um cabo de carregamento
aprovado. Não permita que um dispositivo sem fio ou cabo de carregamento fique molhado. Desconecte o cabo de
carregamento durante tempestades elétricas ou quando não estiver em uso por longos períodos. Para evitar danos, evite
sentar ou pisar em um dispositivo sem fio, seu cabo ou o plugue ou conector do cabo.

5. Descarte - ⚠ AVISO : Observe as regras de segurança ao descartar equipamentos elétricos e eletrônicos (WEEE).
6. Cabos - ⚠ CUIDADO: Cabos e Fios

Para reduzir os riscos potenciais de tropeço ou emaranhamento, arranje qualquer cabo e fio de forma que pessoas e animais
de estimação não possam tropeçar ou puxá-los acidentalmente enquanto se movem ou caminham pela área. Mantenha
cabos e fios fora do alcance de crianças e animais de estimação. Não deixe crianças brincarem com cabos e fios. Umidade
excessiva pode causar choque elétrico. Certifique-se de que o cabo não esteja em contato com objetos quentes, como um
aquecedor.

AVISO IMPORTANTE DE SAÚDE

1. Distúrbios Musculoesqueléticos - ⚠AVISO: O uso de controladores de jogo, teclados, mouses ou outros dispositivos de
entrada eletrônicos pode estar associado a lesões graves ou distúrbios.
Ao jogar videogames, assim como em muitas outras atividades, você pode sentir desconforto ocasional nas mãos, braços,
ombros, pescoço ou outras partes do corpo. No entanto, se você sentir sintomas como desconforto persistente ou recorrente,
dor, pulsação, dor, formigamento, dormência, sensação de queimação ou rigidez, NÃO IGNORE ESTES SINAIS DE AVISO.
PROCURE IMEDIATAMENTE UM PROFISSIONAL DE SAÚDE QUALIFICADO, mesmo que os sintomas ocorram quando
você não estiver jogando um videogame. Sintomas como esses podem estar associados a lesões ou distúrbios dolorosos e,
às vezes, permanentemente incapacitantes dos nervos, músculos, tendões, vasos sanguíneos e outras partes do corpo.
Esses distúrbios musculoesqueléticos (DME) incluem síndrome do túnel do carpo, tendinite, tenossinovite, síndromes de
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vibração e outras condições. Embora os pesquisadores ainda não consigam responder muitas perguntas sobre DME, há um
consenso geral de que muitos fatores podem estar ligados à sua ocorrência, incluindo condições médicas e físicas, estresse
e como uma pessoa lida com ele, saúde geral e como uma pessoa posiciona e usa seu corpo durante o trabalho e outras
atividades (incluindo jogar videogames). Alguns estudos sugerem que a quantidade de tempo que uma pessoa realiza uma
atividade pode ser um fator. Essas são algumas diretrizes que podem ajudá-lo a trabalhar e brincar com mais conforto e
possivelmente reduzir o risco de experimentar DME: Posicionar-se para usar posturas confortáveis, não estranhas; Manter
suas mãos, dedos e outras partes do corpo relaxadas; Fazer pausas; Desenvolver um estilo de vida saudável.
Se você tiver dúvidas sobre como seu próprio estilo de vida, atividades ou condição médica ou física pode estar relacionada
aos DME, consulte um profissional de saúde qualificado.

SOBRE O MOUSE 3D LEXIP® PU94

Conteúdo

● 1 x Mouse 3D Pu94
● 1 x Cabo USB Tipo-A para Micro-USB Tipo B
● 1 x Manual do usuário.

Começando

Conecte a extremidade Micro USB Tipo B do cabo no Mouse 3D e, em seguida, conecte a outra extremidade no seu computador. O Mouse

3D funcionará então como um mouse padrão. Para aproveitar ao máximo o seu Mouse 3D e configurá-lo de acordo com suas preferências,

instale o Software de Controle Lexip baixando-o de https://www.lexip.co/en/downloads

Características

O Mouse 3D é o primeiro dispositivo que combina dois joysticks em um mouse. Ele permite que você use atalhos de teclado, manuseie o

gamepad e mova o mouse usando apenas os joysticks. Ele possui várias características:

O Joystick: O Mouse 3D está equipado com um mini joystick. Este joystick tem a capacidade de enviar mais de 90.000 valores angulares e

realizar ações complexas sustentadas. Você pode atribuir uma ação de sua escolha a cada um dos quatro eixos do joystick. Plano de rotação

vertical: cima, baixo, frente, trás.

Dois graus de liberdade estão acessíveis e oferecem a mesma sensação que um joystick tradicional, mas em uma versão compacta. Com 30

graus de inclinação em quatro direções, controlar o azimute de uma nave espacial, por exemplo, torna-se intuitivo.

O Laser: O ADNS-9800 fornece recursos aprimorados, como resolução programável para atender às preferências dos usuários.

Deslizamento bidimensional com 12000 pontos por polegada (DPI), e a possibilidade de alterá-lo com qualquer botão configurado no

mouse.

O Pivot Interno de 360°: O Mouse 3D permite inclinação mecânica interna de dois eixos na parte superior (+/- 20 graus em todas as

direções). Assim como o joystick, você pode atribuir qualquer ação a cada um dos quatro eixos do pivot interno.

O plano de rotação é horizontal: esquerda, direita, frente, trás.

No coração do Mouse 3D da Lexip, um diabo conecta as partes superior e inferior. Isso permite que a parte inferior permaneça estacionária

enquanto a parte superior está em movimento.

Dois acelerômetros, um montado na parte superior e outro na placa de circuito inferior.

Os acelerômetros registram 550 pontos individuais sobre a inclinação de +/- 20 graus.

Botões: O Mouse 3D está equipado com 6 botões programáveis.

Botões de interruptor: Huano

Pés de cerâmica: Os pés de cerâmica do Mouse 3D são ideais se você deseja a redução máxima de atrito e o coeficiente de atrito mais

próximo entre posições dinâmicas e estáticas.

Cabo USB trançado: O cabo do mouse é trançado, garantindo que seja forte e durável. Ele também pode ser conectado/desconectado via

uma porta Micro USB Tipo B, para que você possa facilmente substituí-lo por um cabo de sua escolha (cor/comp comprimento diferente).

Control software : Com nosso software de controle, você pode ajustar a sensação e a função do seu mouse. Desde efeitos de iluminação até

sensibilidade, feedback, atalhos e muito mais, o Mouse 3D é totalmente personalizável.

Os parâmetros definidos usando o software de controle podem ser salvos para uso futuro. O perfil será automaticamente reconhecido de

acordo com o jogo.

Alguns perfis de jogos são pré-gravados. Você pode usá-los como estão ou adaptá-los para seu próprio uso.

Resolução de Problemas

Meu Mouse 3D não foi detectado? Meu Mouse 3D não está respondendo? Os movimentos estão bruscos?

● Tente outra porta USB no seu computador

● Conecte seu mouse a uma porta USB com fonte de energia independente

● Certifique-se de que o cabo USB não esteja torcido ou preso

● Reinicie seu sistema

● Certifique-se de que você está usando seu Mouse 3D em uma superfície adequada (evite superfícies de vidro e refletivas)

Meu software de controle não está funcionando corretamente:

● Vá para https://www.lexip.co/ para baixar a versão mais recente do software de controle

● Assista ao tutorial que demonstra como usar o software de controle. Está disponível no site.

● Vá para a página de FAQ em https://www.lexip.co/ , sua pergunta pode já ter sido respondida

Para todas as outras necessidades, entre em contato com nossa equipe de suporte pelo e-mail support@lexip.fr
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ESPECIFICAÇÕES

DC 5V --- 200mAh

SUPORTE AO CLIENTE

Para respostas a perguntas comuns, etapas de resolução de problemas e nossa equipe de Suporte ao Cliente, envie um e-mail para:

support@lexip.co.

TERMOS DE GARANTIA

O período de garantia é de 2 anos a partir da data de compra com prova de compra apresentada. As instruções de operação devem ser

seguidas. Exclui especificamente quaisquer danos associados ao vazamento de baterias. O produto não deve ter sido danificado como

resultado de desfiguração, uso inadequado, abuso, negligência, acidente, destruição ou alteração do número de série, voltagens ou

correntes elétricas inadequadas, reparo, alteração ou manutenção por qualquer pessoa ou parte que não seja nosso próprio centro de

serviços ou um centro de serviço autorizado, uso ou instalação de peças de reposição não Lexip® no produto ou a modificação deste

produto de qualquer forma, ou a incorporação deste produto em qualquer outro produto, ou danos ao produto causados por acidente,

incêndio, inundações, relâmpagos ou forças maiores, ou qualquer uso violativo das instruções fornecidas pela Lexip®. As obrigações da

Lexip® se limitarão ao reparo ou substituição com a mesma unidade ou similar, a nosso critério. Para obter reparos sob esta garantia,

apresente o produto e a prova de compra (por exemplo, nota ou fatura) ao Centro de Suporte Técnico autorizado da Lexip®, com o

transporte pré-pago. Quaisquer requisitos que conflitem com as leis, regras e/ou obrigações estaduais ou federais não serão aplicáveis

nesse território específico, e a Lexip® aderirá a essas leis, regras e/ou obrigações. Ao devolver o produto para reparo, embale-o com muito

cuidado, preferencialmente usando os materiais de embalagem originais. Inclua também uma nota explicativa. IMPORTANTE: Para

economizar custos e inconvenientes desnecessários, verifique cuidadosamente se você leu e seguiu as instruções neste manual. Esta

garantia substitui todas as outras garantias expressas, obrigações ou responsabilidades. QUAISQUER GARANTIAS, OBRIGAÇÕES OU

RESPONSABILIDADES IMPLÍCITAS, INCLUINDO, MAS NÃO SE LIMITANDO ÀS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDADE E

ADEQUAÇÃO PARA UM DADO FIM, SERÃO LIMITADAS NA DURAÇÃO À DURAÇÃO DESTA GARANTIA LIMITADA POR ESCRITO.

Alguns estados não permitem limitações sobre quanto tempo uma garantia implícita dura, então as limitações acima podem não se aplicar a

você. EM NENHUM CASO SEREMOS RESPONSÁVEIS POR DANOS ESPECIAIS OU CONSEQUENCIAIS POR VIOLAÇÃO DESTA OU DE

QUALQUER OUTRA GARANTIA, EXPRESSA OU IMPLÍCITA. Alguns estados não permitem a exclusão ou limitação de danos especiais,

incidentais ou consequenciais, então a limitação acima pode não se aplicar a você. Esta garantia lhe dá direitos legais específicos, e você

também pode ter outros direitos que variam de estado para estado.

DESCARTE DE BATERIAS E EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS

Este símbolo de WEEE no produto ou nas instruções significa que seu equipamento elétrico e eletrônico deve ser descartado no final de sua

vida útil separadamente do seu lixo doméstico. Existem sistemas de coleta separados para reciclagem na UE. Para mais informações, entre

em contato com o serviço local de descarte de resíduos domésticos ou com o seu revendedor onde você comprou o produto.

[União Europeia] Estes símbolos indicam que o equipamento elétrico e eletrônico e as baterias marcadas com esses símbolos não devem

ser descartados como lixo doméstico no final da vida útil. Eles devem ser entregues em pontos de coleta para reciclagem de equipamentos

elétricos e eletrônicos e baterias para tratamento adequado, recuperação e reciclagem de acordo com a legislação nacional e a Diretiva

2012/19/EU. Ao eliminar esses produtos adequadamente, você está ajudando a conservar os recursos naturais e a evitar efeitos negativos

potenciais sobre o meio ambiente e a saúde humana que poderiam ser causados por um manuseio inadequado desses produtos. Para

informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre em contato com seu escritório municipal local, seu serviço de

descarte de resíduos domésticos ou a loja onde você o comprou. De acordo com a legislação nacional, penalidades podem ser aplicadas em

caso de descarte inadequado desses resíduos.

[Usuários Profissionais] Se você deseja descartar este produto, entre em contato com seu revendedor e verifique os termos e condições do

contrato de compra.

[Outros Países fora da União Europeia] Estes símbolos são válidos apenas dentro da União Europeia. Para descartar esses produtos, deve-se

cumprir com a legislação nacional aplicável ou outras regulamentações em seu país para o tratamento de equipamentos elétricos e

eletrônicos e baterias usadas.

Este produto é compatível com o CE e possui o selo CE de acordo com as seguintes Diretivas Europeias:
● Diretiva 2012/19/EU do Parlamento Europeu e do Conselho de 4 de julho de 2012 sobre resíduos de equipamentos elétricos

e eletrônicos (WEEE)16

● Diretiva 2011/65/EU do Parlamento Europeu e do Conselho de 8 de junho de 2011 sobre a restrição do uso de certas
substâncias perigosas em equipamentos elétricos e eletrônicos17

● Diretiva 2014/30/EU do Parlamento Europeu e do Conselho de 26 de fevereiro de 2014 sobre a harmonização das leis dos
Estados Membros relativas à compatibilidade eletromagnética18

18 A diretiva 2014/30/UE é uma reformulação da Diretiva (CEM) 2004/108/CE publicada no Jornal Oficial da União Europeia L 390/24, de 31 de
dezembro de 2004, e revogou a Diretiva 89/336/CEE a partir de 20 de julho de 2007.

17 A diretiva 2011/65/UE é uma reformulação da diretiva 2002/95/CE do Parlamento Europeu e do Conselho de 27 de janeiro de 2003.

16 A diretiva 2012/19/UE é uma reformulação da diretiva 2002/96/CE do Parlamento Europeu e do Conselho de 27 de janeiro de 2003.
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DUTCH

Bedankt voor de aankoop van de Lexip™ 3D Mouse Pu94!

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

⚠ Dit symbool identificeert veiligheids- en gezondheids berichten in deze producthandleiding. Lees deze handleiding voor belangrijke

veiligheids- en gezondheidsinformatie over het product dat u heeft gekocht.

⚠ WAARSCHUWING: HET NIET CORRECT INSTELLEN, GEBRUIKEN EN ONDERHOUDEN VAN DIT PRODUCT KAN HET RISICO OP

ERNSTIG LETSEL, OVERLIJDEN, SCHADE AAN EIGENDOMMEN OF SCHADE AAN HET PRODUCT OF AANVERWANTE ACCESSOIRES

VERGROTEN. LEES DEZE PRODUCTHANDLEIDING VOOR BELANGRIJKE VEILIGHEIDS- EN GEZONDHEIDSINFORMATIE EN

BEWAAR DEZE DOCUMENTEN ZORGVULDIG VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE. HOUD BUITEN BEREIK VAN JONGE KINDEREN.

BELANGRIJKE PRODUCTVEILIGHEIDSINFORMATIE

1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen
⚠ WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar

Dit apparaat kan kleine onderdelen bevatten die een verstikkingsgevaar kunnen vormen voor kinderen jonger dan 3 jaar. Houd

kleine onderdelen uit de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Laat verpakkingsmateriaal niet binnen

het bereik van kinderen. Kinderen mogen het apparaat niet schoonmaken of onderhoud plegen zonder toezicht. Zorg ervoor dat

kinderen die dit product gebruiken, veilig spelen en het apparaat correct begrijpen en gebruiken.
2. Algemene veiligheid en gebruik

⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of schade aan het apparaat
⚠ WAARSCHUWING: Probeer geen reparaties uit te voeren
⚠ WAARSCHUWING: Laat uw accessoire niet nat worden
Dit apparaat is ontworpen voor gebruik binnenshuis en mag niet anders worden gebruikt. Volg de veiligheidsinstructies in de
handleiding. Gebruik of bewaar het apparaat niet in stoffige of vuile omgevingen, omdat de bewegende onderdelen en
elektronische componenten beschadigd kunnen raken. Gebruik of bewaar het apparaat niet in warme omgevingen. Laat het
apparaat niet vallen, demonteer het niet, open het niet, verpletter het niet, buig het niet en vervormt het apparaat of de
onderdelen niet, omdat dit ernstige schade kan veroorzaken. Gebruik het apparaat niet met natte handen en vermijd vocht.
Gebruik geen water of schoonmaakmiddelen om het product schoon te maken. Gebruik geen schurende
schoonmaakmiddelen, schuurpads, oplosmiddelen of metalen voorwerpen. Reinig het product met een antistatische doek.
Probeer geen connectoren schoon te maken. Demonteer het apparaat niet zelf. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd
door gekwalificeerd personeel. Voorkom dat er vloeistof in het apparaat komt. Houd batterijen uit de buurt van warmtebronnen
zoals radiatoren. Steek geen objecten in het apparaat die niet zijn toegestaan. Veroorzaak geen kortsluiting. Raak de
batterijpolen niet aan. Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat. Vermijd overmatige schokken of trillingen van het
apparaat. Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druppelend of spattend water. Plaats geen objecten die met
vloeistof gevuld zijn, zoals vazen, op het apparaat. Spuit geen water of stoom om het apparaat schoon te maken. Elk bewijs
van pogingen om het apparaat te openen en/of te wijzigen, zoals het verwijderen van labels, zal de beperkte garantie
ongeldig maken.

3. Installatie
Installeer en sluit geen beschadigd apparaat aan. Volg de installatie-instructies zorgvuldig. Installeer of gebruik het apparaat
niet op een plaats waar de temperatuur lager is dan 15°C of op een plaats die aan de elementen is blootgesteld. Plaats het
apparaat niet in direct zonlicht of in de buurt van een warmtebron. Installeer het product op een droge plaats en bescherm het
tegen stof. Plaats het niet op plaatsen waar het kan worden blootgesteld aan water.

4. Elektrische veiligheid
⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of schade aan het apparaat
Zoals met veel elektrische apparaten kan het niet nemen van de volgende voorzorgsmaatregelen leiden tot ernstig letsel of
overlijden door elektrische schokken, brand of schade aan uw accessoires en console. Gebruik alleen een goedgekeurde
oplaadkabel. Laat een draadloos apparaat of oplaadkabel niet nat worden. Koppel de oplaadkabel los tijdens onweer of als
deze lange tijd niet wordt gebruikt.

5. Afvalverwerking
⚠ WAARSCHUWING: Volg de veiligheidsregels voor het afvoeren van afval van elektrische en elektronische apparatuur
(AEEA).

6. Kabels
⚠ LET OP: Kabels en snoeren
Om struikelgevaar of verstrikking te verminderen, rangschik kabels en snoeren zodanig dat mensen en huisdieren er niet over
struikelen of eraan trekken. Houd kabels en snoeren buiten het bereik van kinderen en huisdieren. Laat kinderen niet spelen
met kabels en snoeren. Overmatige vochtigheid kan elektrische schokken veroorzaken. Zorg ervoor dat de kabel niet in
contact komt met warme voorwerpen zoals een verwarming.

BELANGRIJKE GEZONDHEIDSWAARSCHUWING

1. Spier- en skeletaandoeningen
⚠ WAARSCHUWING: Het gebruik van gamecontrollers, toetsenborden, muizen of andere elektronische invoerapparaten kan
in verband worden gebracht met ernstige letsels of aandoeningen.
Tijdens het spelen van videogames, net als bij veel andere activiteiten, kunt u af en toe ongemak ervaren in uw handen,
armen, schouders, nek of andere delen van uw lichaam. Als u echter symptomen ervaart zoals aanhoudend of terugkerend
ongemak, pijn, tintelingen, gevoelloosheid of stijfheid, NEGEER DEZE WAARSCHUWINGEN NIET. RAADPLEEG
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ONMIDDELLIJK EEN GEKWALIFICEERD GEZONDHEIDSSPECIALIST, zelfs als de symptomen optreden wanneer u niet aan het

gamen bent.

OVER DE LEXIP® 3D MOUSE PU94

Inhoud

● 1 x 3D Mouse Pu94

● 1 x USB-kabel met Type-A naar Micro-USB Type B

● 1 x gebruikershandleiding

Aan de slag

Sluit het Micro USB Type B-uiteinde van de kabel aan op de 3D-muis en sluit het andere uiteinde aan op uw computer. De 3D-muis zal dan

werken als een standaard muis. Om het meeste uit uw 3D-muis te halen en deze naar wens in te stellen, installeert u de Lexip Control

Software door deze te downloaden van https://www.lexip.co/en/downloads.

Kenmerken

De 3D-muis is het eerste apparaat dat twee joysticks in één muis combineert. Hiermee kunt u toetsenbord sneltoetsen gebruiken, de

gamepad bedienen en de muis bewegen met behulp van alleen de joysticks. Het heeft verschillende functies:

De Joystick: De 3D-muis is uitgerust met een mini-duim joystick. Deze joystick kan meer dan 90.000 hoekwaarden doorgeven en complexe

acties uitvoeren. U kunt aan elke van de vier assen van de joystick een actie naar keuze toewijzen.

Verticaal rotatievlak: omhoog, omlaag, vooruit, achteruit.

Twee vrijheidsgraden zijn toegankelijk en bieden hetzelfde gevoel als een traditionele joystick, maar in een compacte versie.

Met 30 graden kanteling in vier richtingen wordt bijvoorbeeld het besturen van de azimut van een ruimteschip intuïtief.

De Laser: ADNS-9800 biedt verbeterde functies zoals programmeerbare resolutie om aan verschillende gebruikersvoorkeuren te voldoen.

Twee dimensionale glijbewegingen met 12000 dots per inch (DPI), en de mogelijkheid om dit aan te passen met elke geconfigureerde knop

op de muis.

De 360° Interne Pivot: De 3D-muis maakt interne mechanische tweedimensionale kanteling mogelijk op de bovenste schaal (+/- 20 graden

in alle richtingen). Net als bij de joystick kunt u aan elke van de vier assen van de interne pivot een actie toewijzen.

Het rotatievlak is horizontaal: links, rechts, vooruit, achteruit.

In het hart van de Lexip 3D-muis verbindt een diabolo de bovenste en onderste schalen. Hierdoor kan de onderste schaal stationair blijven

terwijl de bovenste schaal beweegt.

Twee versnellingsmeters, één gemonteerd op de bovenste schaal en de andere op de onderste printplaat.

De versnellingsmeters registreren 550 afzonderlijke punten over de +/- 20 graden kanteling

Knoppen: De 3D-muis is uitgerust met 6 programmeerbare knoppen

Switch Knoppen: Huano

Keramische voetjes: De keramische voetjes van de 3D-muis zijn ideaal voor het ultieme verminderen van wrijving en zorgen voor de meest

nauwkeurige wrijving tussen dynamische en statische posities.

Gevlochten USB-kabel: De muis kabel is gevlochten, wat zorgt voor een sterke en duurzame kabel. Hij kan ook worden

aangesloten/losgekoppeld via een Micro USB Type B-poort, zodat u de kabel gemakkelijk kunt vervangen door een kabel naar keuze

(verschillende kleur/lengte).

Besturingssoftware: Met onze besturingssoftware kunt u het gevoel en de functies van uw muis aanpassen. Van lichteffecten tot

gevoeligheid, feedback, sneltoetsen en meer, de 3D-muis is volledig aanpasbaar. De instellingen die zijn ingesteld met de

besturingssoftware kunnen worden opgeslagen voor later gebruik. Het profiel wordt automatisch herkend op basis van het spel. Sommige

spel profielen zijn vooraf opgenomen. U kunt ze gebruiken zoals ze zijn of aanpassen aan uw eigen voorkeur.

Problemen oplossen

Mijn 3D-muis wordt niet gedetecteerd? Mijn 3D-muis reageert niet? Bewegingen zijn schokkerig?

● Probeer een andere USB-poort op uw computer.

● Sluit uw muis aan op een USB-poort met een onafhankelijke voeding.

● Zorg ervoor dat de USB-kabel niet gedraaid of bekneld is.

● Start uw systeem opnieuw op.

● Zorg ervoor dat u uw 3D-muis gebruikt op een geschikte ondergrond (vermijd glas en reflecterende oppervlakken).

Mijn besturingssoftware werkt niet correct:

● Ga naar https://www.lexip.co/ om de nieuwste versie van de besturingssoftware te downloaden.

● Bekijk de tutorial die laat zien hoe u de besturingssoftware kunt gebruiken. Deze is beschikbaar op de website.

● Ga naar de FAQ-pagina op https://www.lexip.co/, uw vraag is mogelijk al beantwoord.

● Voor alle andere vragen kunt u contact opnemen met ons ondersteuningsteam via support@lexip.fr.

SPECIFICATIES

DC 5V --- 200mAh

KLANTENSERVICE

Voor antwoorden op veelgestelde vragen, probleemoplossing en ons Klantenserviceteam, e-mail ons op: support@lexip.co
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GARANTIEVOORWAARDE

De garantietermijn bedraagt 2 jaar vanaf de aankoopdatum, mits een aankoopbewijs wordt overlegd. De bedieningsinstructies moeten

worden gevolgd. Schade die verband houdt met batterijlekkage wordt specifiek uitgesloten. Het product mag niet zijn beschadigd als gevolg

van ontsiering, misbruik, nalatigheid, ongevallen, wijziging van het serienummer, onjuiste elektrische spanningen of stromen, reparaties,

wijzigingen of onderhoud door een andere persoon dan onze eigen service faciliteit of een erkend servicecentrum, gebruik of installatie van

niet-Lexip® vervangende onderdelen in het product of de wijziging van dit product op welke manier dan ook, of de integratie van dit

product in andere producten, of schade aan het product veroorzaakt door ongelukken, brand, overstromingen, blikseminslag of overmacht,

of elk gebruik dat in strijd is met de instructies van Lexip®. Verplichtingen van Lexip® zijn beperkt tot reparatie of vervanging met dezelfde

of een vergelijkbare eenheid, naar onze keuze. Om reparaties onder deze garantie te verkrijgen, dient u het product en het aankoopbewijs

(bijv. bon of factuur) aan te bieden aan het geautoriseerde Lexip® Technisch Ondersteuningscentrum, waarbij de transportkosten vooraf

zijn betaald. Alle vereisten die in strijd zijn met lokale of federale wetten, regels en/of verplichtingen zullen in dat specifieke gebied niet

worden gehandhaafd, en Lexip® zal zich houden aan die wetten, regels en/of verplichtingen. Bij het terugzenden van het product voor

reparatie, verpak het dan zeer zorgvuldig, bij voorkeur in de originele verpakking. Voeg ook een toelichtende notitie toe.

BELANGRIJK: Om onnodige kosten en ongemakken te voorkomen, controleer zorgvuldig of u de instructies in deze handleiding hebt

gelezen en opgevolgd. Deze garantie vervangt alle andere uitdrukkelijke garanties, verplichtingen of aansprakelijkheden.

ELKE IMPLICIETE GARANTIES, VERPLICHTINGEN OF AANSPRAKELIJKHEDEN, INCLUSIEF MAAR NIET BEPERKT TOT DE
IMPLICIETE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL, ZIJN BEPERKT IN DUUR TOT
DE DUUR VAN DEZE SCHRIFTELIJKE GARANTIE.
Sommige staten staan geen beperkingen toe op de duur van een impliciete garantie, dus de bovenstaande beperkingen zijn mogelijk niet op

u van toepassing. In geen geval zijn wij aansprakelijk voor enige speciale of gevolgschade voor schending van deze of enige andere garantie,

uitdrukkelijk of impliciet.

Sommige staten staan de uitsluiting of beperking van speciale, incidentele of gevolgschade niet toe, dus de bovenstaande beperking is

mogelijk niet op u van toepassing. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten, en u kunt ook andere rechten hebben die van staat

tot staat verschillen.

AFVALVERWIJDERING VAN BATTERIJEN EN ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Het WEEE-symbool op het product of in de handleiding betekent dat uw elektrische en elektronische apparatuur aan het einde van zijn

levensduur apart moet worden weggegooid van uw huishoudelijk afval. Er zijn aparte inzamelsystemen voor recycling in de EU. Voor meer

informatie kunt u contact opnemen met de lokale gemeentelijke afvalinzameldienst of de winkel waar u het product hebt gekocht.

[Europese Unie] Deze symbolen geven aan dat de elektrische en elektronische apparatuur en batterijen die met deze symbolen zijn

gemarkeerd niet als huishoudelijk afval mogen worden weggegooid aan het einde van hun levensduur. Ze moeten eerder worden ingeleverd

bij inzamelpunten voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur en batterijen voor een juiste behandeling, terugwinning en

recycling in overeenstemming met de nationale wetgeving en Richtlijn 2012/19/EU. Door deze producten op de juiste wijze af te danken,

helpt u natuurlijke hulpbronnen te behouden en mogelijke negatieve effecten op het milieu en de volksgezondheid te voorkomen die anders

zouden kunnen worden veroorzaakt door onjuiste afvalverwerking van deze producten.

Voor meer gedetailleerde informatie over het recyclen van dit product kunt u contact opnemen met uw lokale gemeentelijke kantoor, uw

huishoudelijke afvalverwijdering dienst of de winkel waar u het product hebt gekocht.

Volgens de nationale wetgeving kunnen er boetes worden opgelegd bij onjuiste verwijdering van dit afval.

[Professionele gebruikers] Als u dit product wilt afdanken, neem dan contact op met uw dealer en controleer de voorwaarden van het

aankoopcontract.

[Landen buiten de Europese Unie] Deze symbolen zijn alleen geldig binnen de Europese Unie. Voor het verwijderen van deze producten

moet worden voldaan aan de toepasselijke nationale wetgeving of andere voorschriften in uw land voor de behandeling van elektrische en

elektronische apparatuur en gebruikte batterijen.

Dit product voldoet aan de CE-richtlijnen en heeft het CE-keurmerk volgens de volgende Europese richtlijnen:

● Richtlijn 2012/19/EU van het Europees Parlement en de Raad van 4 juli 2012 betreffende afval van elektrische en

elektronische apparatuur (AEEA)19

● Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2011 betreffende de beperking van het gebruik van

bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur20

● Richtlijn 2014/30/EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de

wetgeving van de lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit21

21 De richtlijn 2014/30/EU is een herschikking van de (EMC) Richtlijn 2004/108/EG, gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie L 390/24
van 31 december 2004, en heeft Richtlijn 89/336/EEG ingetrokken vanaf 20 juli 2007

20 De richtlijn 2011/65/EU is een herschikking van richtlijn 2002/95/EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 januari 2003

19 De richtlijn 2012/19/EU is een herschikking van richtlijn 2002/96/EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 januari 2003
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POLSKI

Dziękujemy za zakup myszki 3D Lexip™ Pu94!

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

⚠ Ten symbol oznacza komunikaty dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia w tym przewodniku po produkcie. Przeczytaj ten przewodnik, aby

uzyskać ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia produktu, który kupiłeś.

⚠ OSTRZEŻENIE: NIEPRAWIDŁOWE ZAINSTALOWANIE, UŻYWANIE I PIELĘGNACJA TEGO PRODUKTU MOŻE ZWIĘKSZYĆ

RYZYKO POWAŻNYCH URAZÓW, ŚMIERCI, USZKODZENIA MIEJSCE, USZKODZENIA PRODUKTU LUB POKREWNYCH

AKCESORIÓW. PRZECZYTAJ TEN PRZEWODNIK PO PRODUKCIE W CELU UZYSKANIA WAŻNYCH INFORMACJI BEZPIECZEŃSTWA

I ZDROWIA I ZACHOWAJ TE DOKUMENTY NA PRZYSZŁOŚĆ. PROSZĘ TRZYMAĆ Z DALA OD DZIECI.

WAŻNE INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE PRODUKTU

1. Bezpieczeństwo dzieci i osób wrażliwych - ⚠ OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO DŁAWICY
Urządzenie to może zawierać małe elementy, które mogą stanowić ryzyko zadławienia dla dzieci poniżej 3 roku życia.
Trzymaj małe części z dala od dzieci. Nigdy nie pozostawiaj tego produktu w zasięgu małych dzieci. Nie pozwól dzieciom
bawić się urządzeniem. Nie zostawiaj opakowania w zasięgu dzieci. Dzieci nie powinny czyścić ani próbować przeprowadzać
żadnych prac konserwacyjnych na urządzeniu bez nadzoru. Upewnij się, że dzieci używające tego produktu bawią się
bezpiecznie i w granicach swoich możliwości, oraz że rozumieją prawidłowe użycie urządzenia.

2. Ogólne bezpieczeństwo i użytkowanie - ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko urazów, porażenia prądem, pożaru, oparzeń lub
uszkodzenia urządzenia
⚠ OSTRZEŻENIE: Nie próbuj napraw
⚠ OSTRZEŻENIE: Nie pozwól, aby akcesorium się zamoczyło
To urządzenie jest zaprojektowane do użytku domowego wewnętrznego i nie powinno być używane w innym celu. Postępuj
zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa w instrukcji obsługi. Nie używaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach
zakurzonych/brudnych, ponieważ jego ruchome części i komponenty elektroniczne mogą ulec uszkodzeniu. Nie używaj ani
nie przechowuj urządzenia w gorących miejscach. Nie upuszczaj, nie demontuj, nie otwieraj, nie uderzaj, nie wyginaj, nie
deformuj produktu ani żadnej z jego części, ponieważ może to je poważnie uszkodzić. Nie używaj produktu mokrymi rękami i
unikaj wszelkich rodzajów wilgoci. Nie używaj wody do czyszczenia produktu ani żadnego innego środka czyszczącego. Nie
używaj środków czyszczących ściernych, gąbek, rozpuszczalników ani metalowych przedmiotów. Do czyszczenia produktu
używaj ściereczki antystatycznej. Nie próbuj czyścić złączy. Nie demontuj produktu samodzielnie. Wszystkie naprawy muszą
być wykonywane przez wykwalifikowany personel. Zapobiegaj przedostawaniu się cieczy do produktu. Nie pozostawiaj baterii
w pobliżu źródła ciepła, takiego jak grzejnik. Nie wkładaj żadnych przedmiotów innych niż dozwolone do produktu. Nie
powoduj zwarcia. Nie dotykaj styków baterii. Nie kładź ciężkich przedmiotów na produkcie. Unikaj nadmiernych wstrząsów lub
wibracji jednostki. Jednostka nie powinna być narażona na kapanie lub chlapanie wodą. Nie stawiaj obiektów wypełnionych
cieczą, takich jak wazony, na urządzeniu. Nie spryskuj wodą ani parą, aby wyczyścić jednostkę. Jakiekolwiek oznaki próby
otwarcia i/lub modyfikacji tego urządzenia, w tym łuszczenie, przebijanie lub usuwanie etykiet, unieważnią ograniczoną
gwarancję.

3. Instalacja
Nie instaluj i nie podłączaj uszkodzonego urządzenia. Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji dostarczonymi z
urządzeniem. Nie instaluj ani nie używaj go w miejscu, gdzie temperatura jest poniżej 15 °C lub w miejscu narażonym na
działanie warunków atmosferycznych. Nie umieszczaj produktu na bezpośrednim działaniu słońca ani w pobliżu źródła ciepła.
Zainstaluj produkt w suchym miejscu, chronionym przed kurzem. Nie umieszczaj w miejscach narażonych na chlapanie wodą.
Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ognia, takich jak zapalone świece.

4. Bezpieczeństwo elektryczne - ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko urazów, porażenia prądem, pożaru, oparzeń lub uszkodzenia
urządzenia
Jak w przypadku wielu innych urządzeń elektrycznych, nieprzestrzeganie poniższych środków ostrożności może spowodować
poważne obrażenia lub śmierć w wyniku porażenia prądem, pożaru lub uszkodzenia akcesoriów i konsoli. Używaj tylko
zatwierdzonego kabla do ładowania. Nie pozwól, aby bezprzewodowe urządzenie lub kabel do ładowania zamokły. Odłącz
kabel do ładowania podczas burz lub gdy nie jest używany przez dłuższy czas. Aby zapobiec uszkodzeniu, unikaj siedzenia
lub stawiania stopy na bezprzewodowym urządzeniu, jego kablu lub wtyczce lub złączu kabla.

5. Utylizacja - ⚠ OSTRZEŻENIE:
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy utylizacji zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

6. Kable - ⚠ OSTROŻNIE: Kable i przewody
Aby zmniejszyć potencjalne zagrożenia związane z potknięciem lub zaplątaniem, ułóż kable i przewody w sposób, który nie
naraża ludzi i zwierząt domowych na potknięcie lub przypadkowe pociągnięcie ich podczas poruszania się lub przechodzenia
przez dany obszar. Trzymaj kable i przewody z dala od dzieci i zwierząt domowych. Nie pozwól dzieciom bawić się kablami i
przewodami. Nadmierna wilgoć może spowodować porażenie prądem. Upewnij się, że kabel nie jest w kontakcie z gorącymi
przedmiotami, takimi jak grzejnik.

WAŻNE OSTRZEŻENIE ZDROWOTNE

1. Zaburzenia mięśniowo-szkieletowe - ⚠ OSTRZEŻENIE: Korzystanie z kontrolerów gier, klawiatur, myszy lub innych urządzeń
wejściowych elektronicznych może być związane z poważnymi urazami lub zaburzeniami.
Podczas gry w gry wideo, podobnie jak w wielu innych aktywnościach, możesz odczuwać okazjonalny dyskomfort w rękach,
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ramionach, ramionach, szyi lub innych częściach ciała. Jeśli jednak doświadczasz objawów takich jak uporczywy lub
nawracający dyskomfort, ból, pulsowanie, ból, mrowienie, drętwienie, pieczenie lub sztywność, NIE IGNORUJ TYCH
OBJAWÓW. NIEZWŁOCZNIE SKONSULTUJ SIĘ Z WYKWALIFIKOWANYM PROFESJONALISTĄ ZDROWIA, nawet jeśli
objawy występują, gdy nie grasz w grę wideo. Objawy takie jak te mogą być związane z bolesnymi i czasami trwale
inwalidującymi urazami lub zaburzeniami nerwów, mięśni, ścięgien, naczyń krwionośnych i innych części ciała. Do tych
zaburzeń mięśniowo-szkieletowych (MSD) zalicza się zespół cieśni nadgarstka, zapalenie ścięgien, tenosynowitis, zespoły
wibracyjne i inne schorzenia. Chociaż badacze nie są jeszcze w stanie odpowiedzieć na wiele pytań dotyczących MSD,
istnieje ogólna zgoda, że wiele czynników może być związanych z ich występowaniem, w tym warunki medyczne i fizyczne,
stres i sposób radzenia sobie z nim, ogólny stan zdrowia i sposób, w jaki osoba ustawia i używa ciała podczas pracy i innych
działań (w tym gry w gry wideo). Niektóre badania sugerują, że czas, jaki osoba poświęca na aktywność, może być
czynnikiem. Oto kilka wytycznych, które mogą pomóc w pracy i zabawie w bardziej komfortowy sposób i mogą zmniejszyć
ryzyko wystąpienia MSD: Ustawienie siebie w komfortowej, a nie niewygodnej postawie; Utrzymywanie rąk, palców i innych
części ciała w luźnej pozycji; Robienie przerw; Rozwijanie zdrowego stylu życia.
Jeśli masz pytania dotyczące tego, jak twój własny styl życia, aktywności lub stan zdrowia mogą być związane z MSD,
skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą ds. zdrowia.

O MYSZCE 3D LEXIP® PU94

Zawartość

● 1 x Mysz 3D Pu94
● 1 x Kabel USB z Typu-A do Micro-USB Typ B
● 1 x Instrukcja obsługi.

Pierwsze kroki

Podłącz koniec kabla Micro USB Typ B do myszy 3D, a następnie podłącz drugi koniec do komputera. Mysz 3D zacznie działać jako

standardowa mysz. Aby uzyskać najlepsze rezultaty i dostosować mysz 3D do swoich preferencji, zainstaluj oprogramowanie sterujące

Lexip, pobierając je ze strony https://www.lexip.co/en/downloads

Charakterystyka

Mysz 3D jest pierwszym urządzeniem, które łączy dwa joysticki w jednej myszce. Pozwala to na korzystanie ze skrótów klawiaturowych,

obsługę gamepada i poruszanie myszką przy użyciu tylko joysticków. Posiada kilka cech:

Joystick: Mysz 3D jest wyposażona w mini joystick thumb. Ten joystick ma możliwość wysyłania ponad 90 000 wartości kątowych i

wykonywania złożonych, długotrwałych działań. Możesz przypisać wybraną akcję do każdego z czterech osi joysticka.

Płaszczyzna rotacji pionowej: w górę, w dół, do przodu, do tyłu.

Dwa stopnie swobody są dostępne i oferują ten sam komfort co tradycyjny joystick, ale w kompaktowej wersji.

Przy 30 stopniach przechyłu w czterech kierunkach kontrolowanie azymutu statku kosmicznego na przykład staje się intuicyjne.

Laser: ADNS-9800 oferuje ulepszone funkcje, takie jak programowalna rozdzielczość dostosowana do różnych preferencji użytkowników.

Dwuwymiarowy ślizg z 12000 punktami na cal (DPI) oraz możliwość zmiany ustawień za pomocą dowolnego skonfigurowanego przycisku

na myszce.

360° Pivot wewnętrzny: Mysz 3D umożliwia wewnętrzne mechaniczne przechyły w dwóch osiach na górnej skorupie (+/- 20 stopni we

wszystkich kierunkach). Podobnie jak joystick, możesz przypisać dowolną akcję do każdej z czterech osi wewnętrznego pivotu.

Płaszczyzna rotacji jest pozioma: w lewo, w prawo, do przodu, do tyłu.

W sercu myszy 3D Lexip, diabolo łączy górną i dolną skorupę. Umożliwia to pozostanie dolnej skorupy w miejscu, podczas gdy górna jest w

ruchu.

Dwa akcelerometry, jeden zamontowany na górnej skorupie, a drugi na dolnej płytce drukowanej.

Akcelerometry rejestrują 550 indywidualnych punktów na przechył +/- 20 stopni.

Przyciski: Mysz 3D jest wyposażona w 6 programowalnych przycisków.

Przełączniki przycisków: Huano

Stopy ceramiczne: Ceramiczne stopy myszy 3D są idealne, jeśli chcesz uzyskać minimalny opór i najbliższy współczynnik tarcia między

pozycjami dynamicznymi i statycznymi.

Skręcany kabel USB: Kabel myszy jest skręcany, co zapewnia jego wytrzymałość i trwałość. Można go również podłączyć/odłączyć za

pomocą portu Micro USB Typ B, dzięki czemu można łatwo wymienić go na kabel o wybranym kolorze/długości.

Oprogramowanie sterujące: Dzięki naszemu oprogramowaniu sterującym możesz dostosować wrażenie i funkcje swojej myszy. Od

efektów świetlnych po czułość, sprzężenie zwrotne, skróty i inne, Mysz 3D jest całkowicie dostosowywalna.

Parametry ustawione za pomocą oprogramowania sterującego można zapisać na później. Profil będzie automatycznie rozpoznawany w

zależności od gry.

Niektóre profile gier są już zapisane. Możesz korzystać z nich tak, jak są, lub dostosować je do własnych potrzeb.

Rozwiązywanie problemów

Moja mysz 3D nie została wykryta? Moja mysz 3D nie odpowiada? Ruchy są szarpane?

● Spróbuj innego portu USB na komputerze

● Podłącz mysz do portu USB z niezależnym zasilaniem

● Upewnij się, że kabel USB nie jest skręcony ani ściśnięty

● Uruchom ponownie system

● Upewnij się, że używasz myszy 3D na odpowiednim podłożu (unikaj powierzchni szklanych i refleksyjnych)

Moje oprogramowanie sterujące nie działa poprawnie:
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● Przejdź na stronę https://www.lexip.co/ aby pobrać najnowszą wersję oprogramowania sterującego

● Obejrzyj samouczek demonstrujący, jak używać oprogramowania sterującego. Jest dostępny na stronie internetowej.

● Przejdź do strony FAQ na https://www.lexip.co/, być może twoje pytanie zostało już odpowiedziane

● W przypadku innych potrzeb skontaktuj się z naszym zespołem wsparcia pod adresem support@lexip.fr

SPECYFIKACJE

DC 5V --- 200mAh

WSPIERANIE KLIENTA

W celu uzyskania odpowiedzi na często zadawane pytania, kroków rozwiązywania problemów oraz kontaktu z naszym zespołem wsparcia,

napisz do nas na adres: support@lexip.co

WARUNKI GWARANCJI

Okres gwarancji wynosi 2 lata od daty zakupu przy dostarczeniu dowodu zakupu. Należy przestrzegać instrukcji obsługi. Wyłącza to

wszelkie uszkodzenia związane z wyciekiem baterii. Produkt nie może być uszkodzony w wyniku zniszczenia, niewłaściwego użytkowania,

nadużycia, zaniedbania, wypadku, zniszczenia lub zmiany numeru seryjnego, nieprawidłowego napięcia elektrycznego lub prądów, napraw,

zmiany lub konserwacji przez jakąkolwiek osobę lub stronę inną niż nasz własny serwis lub autoryzowane centrum serwisowe, użycia lub

instalacji części zamiennych innych niż Lexip® w produkcie lub modyfikacji tego produktu w jakikolwiek sposób, lub włączenia tego

produktu do innych produktów, lub uszkodzenia produktu spowodowanego wypadkiem, pożarem, powodziami, piorunami lub działaniem

sił wyższych, lub jakiegokolwiek użycia naruszającego instrukcje dostarczone przez Lexip®. Obowiązki Lexip® ograniczają się do naprawy

lub wymiany na ten sam lub podobny model, według naszego uznania. Aby uzyskać naprawy w ramach tej gwarancji, przedstawić produkt i

dowód zakupu (np. rachunek lub fakturę) w autoryzowanym Centrum Wsparcia Technicznego Lexip® z opłaconymi kosztami transportu.

Jakiekolwiek wymagania sprzeczne z ustawodawstwem stanowym lub federalnym, zasadami i/lub zobowiązaniami nie będą

egzekwowane.Podczas zwracania produktu do naprawy, proszę bardzo starannie zapakować produkt, najlepiej używając oryginalnych

materiałów opakowaniowych. Proszę również dołączyć wyjaśniający list. WAŻNE: Aby uniknąć niepotrzebnych kosztów i niedogodności,

upewnij się, że dokładnie przeczytałeś i przestrzegałeś instrukcji zawartych w tej instrukcji obsługi. Ta gwarancja zastępuje wszystkie inne

gwarancje wyraźne, zobowiązania lub odpowiedzialności. WSZELKIE DEDUKCJE, ZOBOWIĄZANIA LUB ODPOWIEDZIALNOŚCI, W
TYM MIĘDZY INNYMI DOMNIEMANE GWARANCJE DOTYCZĄCE JAKOŚCI I PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, BĘDĄ
OGRANICZONE CZASOWO DO OKRESU TEJ PISANEJ GWARANCJI. Niektóre stany nie zezwalają na ograniczenie czasu trwania

domniemanej gwarancji, więc powyższe ograniczenia mogą nie mieć zastosowania do Ciebie. W ŻADNYM WYPADKU NIE PONOSIMY
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA ŻADNE SZCZEGÓLNE LUB WTÓRNE SZKODY WYNIKAJĄCE Z NARUSZENIA TEJ LUB INNEJ
GWARANCJI, WYRAŹNEJ LUB DOMNIEMANEJ. Niektóre stany nie zezwalają na wyłączenie lub ograniczenie szkód szczególnych,

przypadkowych lub wtórnych, więc powyższe ograniczenia mogą nie mieć zastosowania do Ciebie. Ta gwarancja daje Ci określone prawa

prawne, a także możesz mieć inne prawa, które mogą się różnić w zależności od stanu.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH BATERII I SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO

Ten symbol WEEE na produkcie lub w instrukcjach oznacza, że Twoje urządzenie elektryczne i elektroniczne należy utylizować oddzielnie

od odpadów domowych na koniec jego życia. W Unii Europejskiej istnieją osobne systemy zbierania do recyklingu. Aby uzyskać więcej

informacji, skontaktuj się z lokalną służbą zajmującą się utylizacją odpadów domowych lub ze sprzedawcą, u którego zakupiłeś produkt.

[Unia Europejska] Te symbole wskazują, że sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie oznaczone tymi symbolami nie mogą być

utylizowane jako odpady domowe po zakończeniu ich życia. Należy je przekazać do punktów zbierania sprzętu elektrycznego i

elektronicznego oraz baterii w celu prawidłowego przetworzenia, odzysku i recyklingu zgodnie z krajowym prawodawstwem i dyrektywą

2012/19/UE. Eliminując te produkty w odpowiedni sposób, pomagasz chronić zasoby naturalne i zapobiegać potencjalnym negatywnym

skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi, które mogłyby wystąpić w przypadku niewłaściwej utylizacji tych produktów. Aby uzyskać bardziej

szczegółowe informacje na temat recyklingu tego produktu, skontaktuj się z lokalnym biurem miejskim, służbą zajmującą się odpadami

domowymi lub sklepem, w którym go kupiłeś. Zgodnie z krajowym prawodawstwem mogą być stosowane kary za niewłaściwą utylizację

tych odpadów.

[Użytkownicy profesjonalni] Jeśli chcesz pozbyć się tego produktu, skontaktuj się ze swoim dealerem i sprawdź warunki umowy zakupu.

[Inne kraje poza Unią Europejską] Te symbole są ważne tylko w obrębie Unii Europejskiej. Aby usunąć te produkty, należy przestrzegać

odpowiednich przepisów krajowych lub innych regulacji w Twoim kraju dotyczących obróbki sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz

używanych baterii.

Produkt ten jest zgodny z normami CE i posiada oznaczenie CE zgodnie z poniższymi dyrektywami unijnymi:

● Dyrektywa 2012/19/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie odpadów elektrycznych i

elektronicznych (WEEE) 22

● Dyrektywa 2011/65/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania

niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 23

● Dyrektywa 2014/30/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw

państw członkowskich odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej24

24 Dyrektywa 2014/30/UE jest przekształceniem dyrektywy (EMC) 2004/108/WE opublikowanej w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej L 390/24 z
dnia 31 grudnia 2004 r. i uchyliła dyrektywę 89/336/EWG od dnia 20 lipca 2007 r.

23 Dyrektywa 2011/65/UE jest przekształceniem dyrektywy 2002/95/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 2003 r.

22 Dyrektywa 2012/19/UE jest przekształceniem dyrektywy 2002/96/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 2003 r.
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